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Ж1Ш>ж ептш 
дать? 
Дорогой читатель! 
Ты уже видел на обложке жур­

нала рисунок, изображающий сцен­
ку в Московском зоопарке: живот­
ные поздравляют крокодила. С 
чем? И какой сегодня день? 

Отвечаем: обычный, и сегодня 
вышел обыкновенный, очередной 
номер «Крокодила» N» 23 (2033). 

Тираж его, как всегда, аккурат 
5 050 000 экземпляров, выступают в 
нем давно известные тебе худож­
ники , писатели и журналисты, от­
печатан он на обычной, среднего 
качества бумаге, да и разделы в 
номере — те же самые. 

Например, на страницах 10 — 11 
ты найдешь давно знакомую руб­
рику 

«МЫ ВБОК! 
Как повелось еще с первого но­

мера нашего журнала, в этой под­
борке — письма и заметки чита­
телей, взявших на вилы разные 
несимпатичные явления, поступки, 
факты. Правда, на сей раз чита­
тели воспользовались вилами, что­
бы «пощекотать» самого Кроко­
дила. 

Найдешь ты в этом номере и 
фельетоны специальных коррес­
пондентов журнала и заметки под 
известной тебе рубрикой «Кроко­
дил помог», но и эти материалы, 
как ты увидишь, кое-чем отличают­
ся от обычных. 

Как известно, древний лозунг 
«Познай самого себя!» в наши дни 
все чаще претворяется в жизнь 
посредством социологических оп­
росов. Следуя этой новой тради­
ции, Крокодил попросил некоторых 
своих читателей ответить на два 
вопроса. Из полученных ответов 
(часть которых публикуется на 
этой странице) на стр. 8 — 9 со­
ставлена 

777991 

Писатели и поэты, выступавшие 
на наших страницах давным-дав­
но, тряхнули стариной и появились 

«Крокодиле», 
выдав для этого номера свои но­
вые сочинения. 

Раздел 

целиком предоставлен на этот раз 
болгарскому художнику Георгию 
Чаушову и польскому писателю 
Анатолю Потемковскому, которые 
выступают с дружескими пародия­
ми на крокодильцев. 

Почему же все это произошло? 
Да потому, что 50 лет назад, 27 

августа 1922 года, вышел первый 
номер нашего журнала. 

Короче говоря, зто, повторяем, 
вполне обычный номер, разве что 
с легким юбилейным налетом. 

«Г 

Полвека назад на том самом ме­
сте, где ныне стоит гостиница «Мо­
сква», а против нее — Д о м Совета 
Министров, тянулась знаменитая ули­
ца дореволюционной Москвы — 
Охотный ряд: длинная вереница ла­
вочек и магазинчиков. Недалеко от 
теперешнего Дома союзов с его Ко­
лонным залом, а прежде Дворян­
ского собрания, где некогда танце­
вала Наташа Ростова, находилась 
церковь, мешая движению и прида­
вая тесному и шумному Охотному 
ряду еще больше суеты и безала­
берности. 

Напротив Дворянского собрания, 
на другой стороне улицы, возвыша­
лось здание трактира, место встреч 
всех охотнорядских купцов. 

Революция прихлопнула это заве­
дение, но в годы н~па оно возроди­
лось, правда, ненадолго и в доволь­
но урезанном виде: большая часть 
здания была реквизирована под «Ра­
бочую газету» и журнал «Крокодил», 
который тогда выходил под эгидой 
этого популярного большевистского 
издания. Когда я, полстолетия тому 
назад, впервые переступил порог 
«Рабочей газеты» и стал сотрудни­
чать в «Крокодиле», передо мною 
предстала довольно своеобразная 
картина. Редакции «Рабочей газеты» 
и «Крокодила» были как бы смеша­
ны с остатками ресторана, или, вер­
нее, трактира: на нескольких этажах 

Валентин 
Катаев о моем 

действовали трактирные залы. Неко­
торые из них были украшены це­
ментными гротами со вделанными в 
них разноцветными электрическими 
лампочками. В гротах стояли столи­
ки, за которыми ели раков и пили 
пиво посетители трактира. В этих же 
гротах располагались журналисты 
«Рабочей газеты» и строчили там на 
узких полосках типографского срыва 
свои материалы. В гротах рисовали 
для «Крокодила» свои карикатуры 
известнейшие революционные 
графики, из которых мне особенно 
запомнился колоритный Михаил Че-
ремных. О'н был соратником Маяков­
ского по окнам РОСТа. Вместе они 
организовали сатирический журнал 
«БОВ» — «боевой отряд весельча­
ков», единственный номер которого 
вышел в апреле 1921 года в Москве. 

В «Крокодиле» я, молодой провин­
циал, сразу же попал в д р у ж е с к у ю 
атмосферу. Д о сих пор не могу за­
быть того радушия, теплоты и вни­
мания, которыми одарили меня с 

первых же шагов «генералы» совет­
ской сатиры — Миша Черемных, Ва­
ня Малютин, М о о р , Дени, наконец, 
сам Маяковский, не говоря уже о 
Васе Лебедеве-Кумаче, о Михаиле 
Пустынине\ и многих, многих дру­
гих... 

В «Крокодиле» тогда царствовал 
ныне ставший легендарным Дядя 
Костя, Константин Степанович Ере­
меев, матрос, большевик, один из 
первых организаторов «Правды» — 
человек неиссякаемой энергии, пол­
ный искрящегося, крепкого народ­
ного юмора, ярый враг всего анти­
советского, мещанского, в особен­
ности всяческих темных сторон нэ­
па, — с ними главным образом и 
боролся в то время журнал. Ереме­
ев, создатель «Крокодила», его 
первый редактор, собрал вокруг 
журнала лучшее, что было тогда в 
сатирической литературе. Это он дал 
«Крокодилу» тот прямой больше­
вистский курс, который и ныне, че-

П Я Т И Д Е С Я Т И Л Е Т Н Е М У 
КРОКОДИЛУ, СУЩЕСТВУ НЕ 
ТОЛЬКО ГЛУБОКО РАЗУМ­
НОМУ, НО И ОБОГАЩЕН­
НОМУ ОГРОМНЫМ ОПЫ­
ТОМ, ОТКАЗЫВАЮСЬ ДА­
ВАТЬ СОВЕТЫ. КРОКОДИЛ 
САМ ЗНАЕТ, КУДА ПЛЫТЬ, 
ГДЕ И НА КОГО ОХОТИТЬ­
СЯ. Ж Е Л А Ю ДЛИТЕЛЬНОГО 
СУЩЕСТВОВАНИЯ, ДУХОВ­
НОГО ЗДОРОВЬЯ, УСПЕШ­
НОЙ ОХОТЫ, ЧТОБЫ ВО 
ВСЕ СТОРОНЬГ ЛЕТЕЛИ ПУХ 
И ПЕРО! 

Ваш 
Михаил ШОЛОХОВ. 

ПОЗДРАВЛЯЮ ЖУРНАЛ «КРОКОДИЛ» СО СЛАВНЫМ ЮБИЛЕЕМ. Ж Е Л А Ю 
ЕМУ ВСЕГДА ОСТАВАТЬСЯ ВЕСЕЛЫМ И ЗУБАСТЫМ, НЕСМОТРЯ НА «ПРЕ­
КЛОННЫЙ» ВОЗРАСТ. ПУСТЬ ФЕЛЬЕТОНЫ И ЮМОРЕСКИ «КРОКОДИЛА» 
БУДУТ Д О КРАЕВ ПОЛНЫ Ю М О Р О М , ОСТРЫМ И ТОНКИМ, РОЖДАТЬ 
КРЫЛАТЫЕ СЛОВА, ПОМОГАТЬ ОБЩЕСТВУ В БОРЬБЕ С Л Ю Д С К И М И СЛАБО­
СТЯМИ И НЕДОСТАТКАМИ. 

А. МАРЕСЬЕВ, Герой Советского Союза. 

«КРОКОДИЛ» — НЕСОМНЕННО, ДРУГ МУЗЫКАНТОВ. ОН НЕ ТОЛЬ­
КО ПОМОГАЕТ НАМ НАВОДИТЬ ПОРЯДОК В ДЕЛАХ, НО И СТИМУЛИ­
РУЕТ ТВОРЧЕСТВО. ВСЕ ПРЕКРАСНО ЗНАЮТ, ЧТО НАШ ВЫДАЮЩИЙ­
СЯ КОМПОЗИТОР Д. ШОСТАКОВИЧ СМЕЛО СОЕДИНИЛ МУЗЫКУ С 
ТЕКСТАМИ ИЗ ЖУРНАЛА («НАРОЧНО НЕ ПРИДУМАЕШЬ»), И ПОЛУ­
ЧИЛОСЬ СОЧИНЕНИЕ, ЗАСТАВЛЯЮЩЕЕ ВЕРИТЬ, ЧТО МУЗЫКА И 
ЮМОР — ДОБРЫЕ СОЮЗНИКИ. 

МЫ ОЧЕНЬ ХОТИМ И ВПРЕДЬ УКРЕПЛЯТЬ НАШУ ДРУЖБУ С «КРО­
КОДИЛОМ». ЖЕЛАЕМ ЕМУ И ВО ВТОРОМ ПОЛУСТОЛЕТИИ ОСТАВАТЬ­
СЯ ТАКИМ ЖЕ СТРАСТНЫМ ПОБОРНИКОМ СПРАВЕДЛИВОСТИ, НЕ­
ПРЕКЛОННЫМ БОРЦОМ ЗА ПРАВДУ. И ПУСТЬ НЕ ИССЯКАЕТ НА ЕГО 
СТРАНИЦАХ ВЕЛИКИЙ СПУТНИК ЖИЗНИ И ИСКУССТВА — СМЕХ! 

Т. ХРЕННИКОВ, Первый секретарь правления Союза композиторов СССР. 

Леонид Ленч 
Дорогой Крокодил! 
Из пятидесяти лет твоего существования на со­

ветской земле я связан с тобой все... сорок! 
Срок немалый, целая вполне приличная чело­

веческая жизнь . Во всяком случае, он дает пра­
во на сентиментальность. Не скрою, мне очень 
хочется сказать тебе много теплых слов. Но ты 
не любишь сантиментов, и лучше я молча пожму 
твою мозолистую, трудовую лапу. 

Ты, конечно же, удивительное журнальное^ соз­
дание и настолько прочно вошел в советский ли­
тературно-общественный быт, что представить се­
бе нашу быстротекущую жизнь без «Крокодила» 
просто невозможно! 

Как правило, журналы имеют своего читателя. 
Его облик, характер, привычки , требования более 
или менее известны тем, кто эти журналы дела­
ет. 

Читатель «Крокодила» настолько многолик, что 
представить его в каком-то одном образе невоз­
можно. 

Читатель «Крокодила» — это и академик, и ге­
рой, и мореплаватель, и плотник с далекой си­
бирской стройки. 

Каждый читает журнал по-своему, у каждого 
свои пристрастия, своя манера читать и рассмат­
ривать рисунки . И свое чувство юмора. 

Очень трудно «делать журнал» для такого мно­
голикого читателя. Крокодильцы это знают (знаю 
это и я , хотя в последнее время я больше чи­
татель, чем писатель «Крокодила»). И все же у 
многоликого крокодильского читателя есть нечто 
общее. 

Тут следует оговориться: я имею в виду настоя­
щего, постоянного читателя журнала, ибо есть 
еще и случайный. 

Человек забежал в парикмахерскую, взял со 
столика в зале ожидания старый, зачитанный до 
лохмотьев номер журнала и в ожидании своей 
очереди стал его листать. 

БЕЗ САНТИМЕНТОВ 
Очередь движется медленно, в зале ожидания 

душно и жарко . На лице у человека появляет-я 
выражение брюзгливой муки и скорби, словно его 
ожидает встреча не с бритвой, а с ножом гильо­
тины. 

Человек с раздражением бросает журнал на 
столик. 

— Тоже мне сатирики! В парикмахерских и 
то не могут навести порядок! 

Настоящий читатель «Крокодила» прежде все­
го читатель заинтересованный. Он понимает 
задачи «Крокодила» и знает цену трудностям кро-
кодильской литературной работы. Он любит свой 
журнал и поэтому не прощает ему промахов, 
слабостей и недостатков. Порой он присылает Р 
редакцию очень сердитые, очень обидные письма. 
Но в этих сердитых строчках бьется его доброе 
хозяйское сердце. 

Крокодильцы тоже любят своего читателя, хо­
тя на началах взаимности и поругивают его, ког­
да критика в письмах слишком уж болезненно 
задевает их за живое. Но ведь на то она и кри­
тика! Уж кому как не крокодильцам знать это. 

Из Брема известно, что крокодилы живут дол­
го. 

Великий зоолог не указывает при этом, какое 
воздействие оказывает на крокодилов празднова­
ние их юбилеев. 

Надо думать — хорошее, поскольку юбилей всег­
да связан с положительными эмоциями, а в них 
нуждается даже и такое толстокожее творение 
природы, как крокодил. Порадуйся же. дорогой 
Крокодил, вместе с нами, твоими читателями и 
твоими писателями, посиди хоть минуту спокой­
но на своем собственном юбилее, глотни поло­
жительных эмоций, а потом-— вилы на плечо и 
шагом марш дальше! 

Впереди очистительной работы — непочатый 
край! 

Доброго пути тебе! 

старом джге 
рез пятьдесят лет, является незыбле­
мой основой журнала: партийность, 
народность, смелость, беспощад­
ность к врагам. 

Дядя Костя со своей вечной тру­
бочкой в зубах отредактировал один 
из первых моих рассказов — «Выдер­
жал», посвященный чистке в совет­
ских учреждениях. Герой рассказа, 
бухгалтер Диабетов, со страниц 
«Крокодила» попал на эстраду. Мно­
го лет рассказ с успехом исполнялся 
знаменитыми в ту пору артистами 
Степаном Кузнецовым и Марией 
Блюменталь-Тамариной. Успех рас­
сказа я отношу к блестящей литера­
турной правке Дяди Кости. 

Словом, лучшие воспоминания мо­
сковской моей молодости связаны с 
«Крокодилом». 

Сейчас я — ветеран этого журна­
ла, а тогда был совсем зеленым ю н ­
цом. Теперь мы оба старики — и я 
и «Крокодил». 

Старики, да не очень! 

Оба мы чувствуем себя молодо. 
Не берусь сказать, кто из нас моло­
же — я или «Крокодил». Д у м а ю , что 
по возрасту «Крокодил» меня нико­
гда не догонит. Ему пятьдесят, м н е — 
семьдесят пять. Попробуй догони! 

«Крокодил» — мой старый, верный 
друг, а сколько у нас общих дру­
зей — и каких! Сколько талантливых 
писателей, замечательных художни­
ков! Кого я только не встречал по­
чти ежедневно в шумных прокурен­
ных комнатах «Крокодила»! 

Вот входит в бурковых сапогах, 
в кожаной фуражке, с толстым 
мундштуком в рыжеватых усах 
Демьян Бедный со своей саркасти­
ческой, жестковатой улыбкой. У него 
в кармане — разгромные стишки. 
Вот громадный Маяковский в сером 
пуловере и парижской кепке. Он 
сыплет направо и налево своилли не­
подражаемыми остротами. Вот Ми­
хаил Кольцов в больших роговых 
очках, похожий на популярного ки­
ноактера того времени Гарольда 

Ллойда. Вот Ильф и Петров. Ильф, 
корректный, холодно-скептичный (па­
лец в рот не клади!), в пенсне без 
ободков. Петров, элегантно одетый, 
доброжелательный, красноречивый, 
щедрый (но палец в рот тоже не 
клади!). Через несколько лет они сде­
лаются классиками. Вот Миша Зо­
щенко, тихий, скромный, по-питерски 
вежливый, со своим затаенным 
смешком, не сулящим ничего хоро­
шего тому, кому он адресован. М и ­
ша Зощенко утром приехал из Ле­
нинграда, остановился в недорогой 
гостинице, сел к -столику и написал 
без помарок своим характерные, 
четким, елизаветинским почерком 
один или два рассказа на сюжеты, 
придуманные в поезде. Теперь он 
передает овои рукописи секретарю 
редакции, секретарь доволен: Зо­
щенко никогда не подведет, хотя он 
знаменит и является к у м и р о м всей 
читающей публики. 

Я мог бы перечислить еще десят­
ки фамилий... 

Только сейчас я понимаю, что 
взялся за непосильную работу — на­
писать мемуарную статью к пятиде­
сятилетию «Крокодила». Тут нужна 
не статья, а целая книга, может 
быть, трехтомный роман историко-
биографического типа с основатель­
ной примесью сатиры и юмора . 

Такой роман еще ждет своего ав­
тора. Я для этой роли уже стар. Но 

не сомневаюсь, что будущий автор, 
молодой сатирик, ходит среди нас, 
еще безвестный, но уже дьявольски 
талантливый. Талантливый потому, 
что сама атмосфера, в течение полу­
века окружающая «Крокодил», про­
низана искрометным талантом его 
бывших и сегодняшних авторов. 
Вот что кажется мне самым важным 
в том литературном явлении нашей 
советской действительности, которое 
заключено в понятия «Крокодил». 

Я не оговорился: «Крокодил» не 
только и не столько журнал, сколь­
ко явление. Самое ценное в нем то, 
что вот уже в течение полувека ж у р ­
нал этот несет в себе живую воду 
критики и самокритики, без которых 
немыслимо движение общества впе­
ред. 

Зрут наши недоброжелатели, что 
в Стране Советов убита критика. 
«Крокодил» — явное опровержение 
этого вздорного утверждения. 

Мы не боимся критики и самокри ­
тики. Больше того, советский народ 
ее любит и ценит, потому что она, 
как добрая летняя гроза, очищает 
воздух. 

Быть в первых рядах борцов со 
всем затхлым, отжившим, устарев­
шим, в р а ж д е б н ы м — б о л ь ш а я честь. 

И эта честь по праву принадлежит 
моему старому-престарому другу — 
«Крокодилу». 

МОЯ КОМНАТА СМЕХА Рисунок А. ЦВЕТКОВА 

Алексей Малин 

...И день проходит незаметно 
Шумит-гудит завод «Мехпрод», 
Повсюду движется народ. 
По всем дорожкам и дорогам, 
Туда-сюда, из цеха в цех, 
Идут и в ногу и не в ногу, 
И говор слышится и смех, 

Стук каблучков и грузный топот... 
Что это — 
Общий перекур? 
А может, медицинский опыт — 
Внутризаводский терренкур? 
Нет, обошлось без медицины — 
Другие действуют причины. 
Кому-то очень нужен мастер, 
А мастера на месте нет... 
Один пошел искать запчасти, 
Другой — за булочкой в буфет... 
Тот пошагал за инструментом 

(В цех не доставили опять.'), 
А этот ходит с документом 
(Никак начальства не застать!). 
Кому-то не хватило краски, 
Кого-то двинули в поход 
Иного рода неувязки... 
А кто-то просто так бредет... 
Стук каблучков и топот гулкий... 
День незаметно промелькнул. 
Не правда ль, эти все прогулки 
Похожи чем-то на прогул? 

г. Симферополь. 



Ж1Ш>ж ептш 
дать? 
Дорогой читатель! 
Ты уже видел на обложке жур­

нала рисунок, изображающий сцен­
ку в Московском зоопарке: живот­
ные поздравляют крокодила. С 
чем? И какой сегодня день? 

Отвечаем: обычный, и сегодня 
вышел обыкновенный, очередной 
номер «Крокодила» N» 23 (2033). 

Тираж его, как всегда, аккурат 
5 050 000 экземпляров, выступают в 
нем давно известные тебе худож­
ники , писатели и журналисты, от­
печатан он на обычной, среднего 
качества бумаге, да и разделы в 
номере — те же самые. 

Например, на страницах 10 — 11 
ты найдешь давно знакомую руб­
рику 

«МЫ ВБОК! 
Как повелось еще с первого но­

мера нашего журнала, в этой под­
борке — письма и заметки чита­
телей, взявших на вилы разные 
несимпатичные явления, поступки, 
факты. Правда, на сей раз чита­
тели воспользовались вилами, что­
бы «пощекотать» самого Кроко­
дила. 

Найдешь ты в этом номере и 
фельетоны специальных коррес­
пондентов журнала и заметки под 
известной тебе рубрикой «Кроко­
дил помог», но и эти материалы, 
как ты увидишь, кое-чем отличают­
ся от обычных. 

Как известно, древний лозунг 
«Познай самого себя!» в наши дни 
все чаще претворяется в жизнь 
посредством социологических оп­
росов. Следуя этой новой тради­
ции, Крокодил попросил некоторых 
своих читателей ответить на два 
вопроса. Из полученных ответов 
(часть которых публикуется на 
этой странице) на стр. 8 — 9 со­
ставлена 

777991 

Писатели и поэты, выступавшие 
на наших страницах давным-дав­
но, тряхнули стариной и появились 

«Крокодиле», 
выдав для этого номера свои но­
вые сочинения. 

Раздел 

целиком предоставлен на этот раз 
болгарскому художнику Георгию 
Чаушову и польскому писателю 
Анатолю Потемковскому, которые 
выступают с дружескими пародия­
ми на крокодильцев. 

Почему же все это произошло? 
Да потому, что 50 лет назад, 27 

августа 1922 года, вышел первый 
номер нашего журнала. 

Короче говоря, зто, повторяем, 
вполне обычный номер, разве что 
с легким юбилейным налетом. 

«Г 

Полвека назад на том самом ме­
сте, где ныне стоит гостиница «Мо­
сква», а против нее — Д о м Совета 
Министров, тянулась знаменитая ули­
ца дореволюционной Москвы — 
Охотный ряд: длинная вереница ла­
вочек и магазинчиков. Недалеко от 
теперешнего Дома союзов с его Ко­
лонным залом, а прежде Дворян­
ского собрания, где некогда танце­
вала Наташа Ростова, находилась 
церковь, мешая движению и прида­
вая тесному и шумному Охотному 
ряду еще больше суеты и безала­
берности. 

Напротив Дворянского собрания, 
на другой стороне улицы, возвыша­
лось здание трактира, место встреч 
всех охотнорядских купцов. 

Революция прихлопнула это заве­
дение, но в годы н~па оно возроди­
лось, правда, ненадолго и в доволь­
но урезанном виде: большая часть 
здания была реквизирована под «Ра­
бочую газету» и журнал «Крокодил», 
который тогда выходил под эгидой 
этого популярного большевистского 
издания. Когда я, полстолетия тому 
назад, впервые переступил порог 
«Рабочей газеты» и стал сотрудни­
чать в «Крокодиле», передо мною 
предстала довольно своеобразная 
картина. Редакции «Рабочей газеты» 
и «Крокодила» были как бы смеша­
ны с остатками ресторана, или, вер­
нее, трактира: на нескольких этажах 

Валентин 
Катаев о моем 

действовали трактирные залы. Неко­
торые из них были украшены це­
ментными гротами со вделанными в 
них разноцветными электрическими 
лампочками. В гротах стояли столи­
ки, за которыми ели раков и пили 
пиво посетители трактира. В этих же 
гротах располагались журналисты 
«Рабочей газеты» и строчили там на 
узких полосках типографского срыва 
свои материалы. В гротах рисовали 
для «Крокодила» свои карикатуры 
известнейшие революционные 
графики, из которых мне особенно 
запомнился колоритный Михаил Че-
ремных. О'н был соратником Маяков­
ского по окнам РОСТа. Вместе они 
организовали сатирический журнал 
«БОВ» — «боевой отряд весельча­
ков», единственный номер которого 
вышел в апреле 1921 года в Москве. 

В «Крокодиле» я, молодой провин­
циал, сразу же попал в д р у ж е с к у ю 
атмосферу. Д о сих пор не могу за­
быть того радушия, теплоты и вни­
мания, которыми одарили меня с 

первых же шагов «генералы» совет­
ской сатиры — Миша Черемных, Ва­
ня Малютин, М о о р , Дени, наконец, 
сам Маяковский, не говоря уже о 
Васе Лебедеве-Кумаче, о Михаиле 
Пустынине\ и многих, многих дру­
гих... 

В «Крокодиле» тогда царствовал 
ныне ставший легендарным Дядя 
Костя, Константин Степанович Ере­
меев, матрос, большевик, один из 
первых организаторов «Правды» — 
человек неиссякаемой энергии, пол­
ный искрящегося, крепкого народ­
ного юмора, ярый враг всего анти­
советского, мещанского, в особен­
ности всяческих темных сторон нэ­
па, — с ними главным образом и 
боролся в то время журнал. Ереме­
ев, создатель «Крокодила», его 
первый редактор, собрал вокруг 
журнала лучшее, что было тогда в 
сатирической литературе. Это он дал 
«Крокодилу» тот прямой больше­
вистский курс, который и ныне, че-

П Я Т И Д Е С Я Т И Л Е Т Н Е М У 
КРОКОДИЛУ, СУЩЕСТВУ НЕ 
ТОЛЬКО ГЛУБОКО РАЗУМ­
НОМУ, НО И ОБОГАЩЕН­
НОМУ ОГРОМНЫМ ОПЫ­
ТОМ, ОТКАЗЫВАЮСЬ ДА­
ВАТЬ СОВЕТЫ. КРОКОДИЛ 
САМ ЗНАЕТ, КУДА ПЛЫТЬ, 
ГДЕ И НА КОГО ОХОТИТЬ­
СЯ. Ж Е Л А Ю ДЛИТЕЛЬНОГО 
СУЩЕСТВОВАНИЯ, ДУХОВ­
НОГО ЗДОРОВЬЯ, УСПЕШ­
НОЙ ОХОТЫ, ЧТОБЫ ВО 
ВСЕ СТОРОНЬГ ЛЕТЕЛИ ПУХ 
И ПЕРО! 

Ваш 
Михаил ШОЛОХОВ. 

ПОЗДРАВЛЯЮ ЖУРНАЛ «КРОКОДИЛ» СО СЛАВНЫМ ЮБИЛЕЕМ. Ж Е Л А Ю 
ЕМУ ВСЕГДА ОСТАВАТЬСЯ ВЕСЕЛЫМ И ЗУБАСТЫМ, НЕСМОТРЯ НА «ПРЕ­
КЛОННЫЙ» ВОЗРАСТ. ПУСТЬ ФЕЛЬЕТОНЫ И ЮМОРЕСКИ «КРОКОДИЛА» 
БУДУТ Д О КРАЕВ ПОЛНЫ Ю М О Р О М , ОСТРЫМ И ТОНКИМ, РОЖДАТЬ 
КРЫЛАТЫЕ СЛОВА, ПОМОГАТЬ ОБЩЕСТВУ В БОРЬБЕ С Л Ю Д С К И М И СЛАБО­
СТЯМИ И НЕДОСТАТКАМИ. 

А. МАРЕСЬЕВ, Герой Советского Союза. 

«КРОКОДИЛ» — НЕСОМНЕННО, ДРУГ МУЗЫКАНТОВ. ОН НЕ ТОЛЬ­
КО ПОМОГАЕТ НАМ НАВОДИТЬ ПОРЯДОК В ДЕЛАХ, НО И СТИМУЛИ­
РУЕТ ТВОРЧЕСТВО. ВСЕ ПРЕКРАСНО ЗНАЮТ, ЧТО НАШ ВЫДАЮЩИЙ­
СЯ КОМПОЗИТОР Д. ШОСТАКОВИЧ СМЕЛО СОЕДИНИЛ МУЗЫКУ С 
ТЕКСТАМИ ИЗ ЖУРНАЛА («НАРОЧНО НЕ ПРИДУМАЕШЬ»), И ПОЛУ­
ЧИЛОСЬ СОЧИНЕНИЕ, ЗАСТАВЛЯЮЩЕЕ ВЕРИТЬ, ЧТО МУЗЫКА И 
ЮМОР — ДОБРЫЕ СОЮЗНИКИ. 

МЫ ОЧЕНЬ ХОТИМ И ВПРЕДЬ УКРЕПЛЯТЬ НАШУ ДРУЖБУ С «КРО­
КОДИЛОМ». ЖЕЛАЕМ ЕМУ И ВО ВТОРОМ ПОЛУСТОЛЕТИИ ОСТАВАТЬ­
СЯ ТАКИМ ЖЕ СТРАСТНЫМ ПОБОРНИКОМ СПРАВЕДЛИВОСТИ, НЕ­
ПРЕКЛОННЫМ БОРЦОМ ЗА ПРАВДУ. И ПУСТЬ НЕ ИССЯКАЕТ НА ЕГО 
СТРАНИЦАХ ВЕЛИКИЙ СПУТНИК ЖИЗНИ И ИСКУССТВА — СМЕХ! 

Т. ХРЕННИКОВ, Первый секретарь правления Союза композиторов СССР. 

Леонид Ленч 
Дорогой Крокодил! 
Из пятидесяти лет твоего существования на со­

ветской земле я связан с тобой все... сорок! 
Срок немалый, целая вполне приличная чело­

веческая жизнь . Во всяком случае, он дает пра­
во на сентиментальность. Не скрою, мне очень 
хочется сказать тебе много теплых слов. Но ты 
не любишь сантиментов, и лучше я молча пожму 
твою мозолистую, трудовую лапу. 

Ты, конечно же, удивительное журнальное^ соз­
дание и настолько прочно вошел в советский ли­
тературно-общественный быт, что представить се­
бе нашу быстротекущую жизнь без «Крокодила» 
просто невозможно! 

Как правило, журналы имеют своего читателя. 
Его облик, характер, привычки , требования более 
или менее известны тем, кто эти журналы дела­
ет. 

Читатель «Крокодила» настолько многолик, что 
представить его в каком-то одном образе невоз­
можно. 

Читатель «Крокодила» — это и академик, и ге­
рой, и мореплаватель, и плотник с далекой си­
бирской стройки. 

Каждый читает журнал по-своему, у каждого 
свои пристрастия, своя манера читать и рассмат­
ривать рисунки . И свое чувство юмора. 

Очень трудно «делать журнал» для такого мно­
голикого читателя. Крокодильцы это знают (знаю 
это и я , хотя в последнее время я больше чи­
татель, чем писатель «Крокодила»). И все же у 
многоликого крокодильского читателя есть нечто 
общее. 

Тут следует оговориться: я имею в виду настоя­
щего, постоянного читателя журнала, ибо есть 
еще и случайный. 

Человек забежал в парикмахерскую, взял со 
столика в зале ожидания старый, зачитанный до 
лохмотьев номер журнала и в ожидании своей 
очереди стал его листать. 

БЕЗ САНТИМЕНТОВ 
Очередь движется медленно, в зале ожидания 

душно и жарко . На лице у человека появляет-я 
выражение брюзгливой муки и скорби, словно его 
ожидает встреча не с бритвой, а с ножом гильо­
тины. 

Человек с раздражением бросает журнал на 
столик. 

— Тоже мне сатирики! В парикмахерских и 
то не могут навести порядок! 

Настоящий читатель «Крокодила» прежде все­
го читатель заинтересованный. Он понимает 
задачи «Крокодила» и знает цену трудностям кро-
кодильской литературной работы. Он любит свой 
журнал и поэтому не прощает ему промахов, 
слабостей и недостатков. Порой он присылает Р 
редакцию очень сердитые, очень обидные письма. 
Но в этих сердитых строчках бьется его доброе 
хозяйское сердце. 

Крокодильцы тоже любят своего читателя, хо­
тя на началах взаимности и поругивают его, ког­
да критика в письмах слишком уж болезненно 
задевает их за живое. Но ведь на то она и кри­
тика! Уж кому как не крокодильцам знать это. 

Из Брема известно, что крокодилы живут дол­
го. 

Великий зоолог не указывает при этом, какое 
воздействие оказывает на крокодилов празднова­
ние их юбилеев. 

Надо думать — хорошее, поскольку юбилей всег­
да связан с положительными эмоциями, а в них 
нуждается даже и такое толстокожее творение 
природы, как крокодил. Порадуйся же. дорогой 
Крокодил, вместе с нами, твоими читателями и 
твоими писателями, посиди хоть минуту спокой­
но на своем собственном юбилее, глотни поло­
жительных эмоций, а потом-— вилы на плечо и 
шагом марш дальше! 

Впереди очистительной работы — непочатый 
край! 

Доброго пути тебе! 

старом джге 
рез пятьдесят лет, является незыбле­
мой основой журнала: партийность, 
народность, смелость, беспощад­
ность к врагам. 

Дядя Костя со своей вечной тру­
бочкой в зубах отредактировал один 
из первых моих рассказов — «Выдер­
жал», посвященный чистке в совет­
ских учреждениях. Герой рассказа, 
бухгалтер Диабетов, со страниц 
«Крокодила» попал на эстраду. Мно­
го лет рассказ с успехом исполнялся 
знаменитыми в ту пору артистами 
Степаном Кузнецовым и Марией 
Блюменталь-Тамариной. Успех рас­
сказа я отношу к блестящей литера­
турной правке Дяди Кости. 

Словом, лучшие воспоминания мо­
сковской моей молодости связаны с 
«Крокодилом». 

Сейчас я — ветеран этого журна­
ла, а тогда был совсем зеленым ю н ­
цом. Теперь мы оба старики — и я 
и «Крокодил». 

Старики, да не очень! 

Оба мы чувствуем себя молодо. 
Не берусь сказать, кто из нас моло­
же — я или «Крокодил». Д у м а ю , что 
по возрасту «Крокодил» меня нико­
гда не догонит. Ему пятьдесят, м н е — 
семьдесят пять. Попробуй догони! 

«Крокодил» — мой старый, верный 
друг, а сколько у нас общих дру­
зей — и каких! Сколько талантливых 
писателей, замечательных художни­
ков! Кого я только не встречал по­
чти ежедневно в шумных прокурен­
ных комнатах «Крокодила»! 

Вот входит в бурковых сапогах, 
в кожаной фуражке, с толстым 
мундштуком в рыжеватых усах 
Демьян Бедный со своей саркасти­
ческой, жестковатой улыбкой. У него 
в кармане — разгромные стишки. 
Вот громадный Маяковский в сером 
пуловере и парижской кепке. Он 
сыплет направо и налево своилли не­
подражаемыми остротами. Вот Ми­
хаил Кольцов в больших роговых 
очках, похожий на популярного ки­
ноактера того времени Гарольда 

Ллойда. Вот Ильф и Петров. Ильф, 
корректный, холодно-скептичный (па­
лец в рот не клади!), в пенсне без 
ободков. Петров, элегантно одетый, 
доброжелательный, красноречивый, 
щедрый (но палец в рот тоже не 
клади!). Через несколько лет они сде­
лаются классиками. Вот Миша Зо­
щенко, тихий, скромный, по-питерски 
вежливый, со своим затаенным 
смешком, не сулящим ничего хоро­
шего тому, кому он адресован. М и ­
ша Зощенко утром приехал из Ле­
нинграда, остановился в недорогой 
гостинице, сел к -столику и написал 
без помарок своим характерные, 
четким, елизаветинским почерком 
один или два рассказа на сюжеты, 
придуманные в поезде. Теперь он 
передает овои рукописи секретарю 
редакции, секретарь доволен: Зо­
щенко никогда не подведет, хотя он 
знаменит и является к у м и р о м всей 
читающей публики. 

Я мог бы перечислить еще десят­
ки фамилий... 

Только сейчас я понимаю, что 
взялся за непосильную работу — на­
писать мемуарную статью к пятиде­
сятилетию «Крокодила». Тут нужна 
не статья, а целая книга, может 
быть, трехтомный роман историко-
биографического типа с основатель­
ной примесью сатиры и юмора . 

Такой роман еще ждет своего ав­
тора. Я для этой роли уже стар. Но 

не сомневаюсь, что будущий автор, 
молодой сатирик, ходит среди нас, 
еще безвестный, но уже дьявольски 
талантливый. Талантливый потому, 
что сама атмосфера, в течение полу­
века окружающая «Крокодил», про­
низана искрометным талантом его 
бывших и сегодняшних авторов. 
Вот что кажется мне самым важным 
в том литературном явлении нашей 
советской действительности, которое 
заключено в понятия «Крокодил». 

Я не оговорился: «Крокодил» не 
только и не столько журнал, сколь­
ко явление. Самое ценное в нем то, 
что вот уже в течение полувека ж у р ­
нал этот несет в себе живую воду 
критики и самокритики, без которых 
немыслимо движение общества впе­
ред. 

Зрут наши недоброжелатели, что 
в Стране Советов убита критика. 
«Крокодил» — явное опровержение 
этого вздорного утверждения. 

Мы не боимся критики и самокри ­
тики. Больше того, советский народ 
ее любит и ценит, потому что она, 
как добрая летняя гроза, очищает 
воздух. 

Быть в первых рядах борцов со 
всем затхлым, отжившим, устарев­
шим, в р а ж д е б н ы м — б о л ь ш а я честь. 

И эта честь по праву принадлежит 
моему старому-престарому другу — 
«Крокодилу». 

МОЯ КОМНАТА СМЕХА Рисунок А. ЦВЕТКОВА 

Алексей Малин 

...И день проходит незаметно 
Шумит-гудит завод «Мехпрод», 
Повсюду движется народ. 
По всем дорожкам и дорогам, 
Туда-сюда, из цеха в цех, 
Идут и в ногу и не в ногу, 
И говор слышится и смех, 

Стук каблучков и грузный топот... 
Что это — 
Общий перекур? 
А может, медицинский опыт — 
Внутризаводский терренкур? 
Нет, обошлось без медицины — 
Другие действуют причины. 
Кому-то очень нужен мастер, 
А мастера на месте нет... 
Один пошел искать запчасти, 
Другой — за булочкой в буфет... 
Тот пошагал за инструментом 

(В цех не доставили опять.'), 
А этот ходит с документом 
(Никак начальства не застать!). 
Кому-то не хватило краски, 
Кого-то двинули в поход 
Иного рода неувязки... 
А кто-то просто так бредет... 
Стук каблучков и топот гулкий... 
День незаметно промелькнул. 
Не правда ль, эти все прогулки 
Похожи чем-то на прогул? 

г. Симферополь. 



КОТ-ПОКРОВИТЕЛЬ: — Пей, не бойся! 
Если уж я тебя не съел, то никто тебя 
не тронет! 

Рисунок А. КАНЕВСКОГО 

Марк Ланской ЗАЯВКА НА ГИБРИД 
Дошли до нашей квартиры слухи, что с геном все 

в порядке. Дотошные ученые распотрошили его и 
раскрыли всю механику передачи наследственных 
признаков от папы с мамой к сыновьям и дочерям. 
И еще нам стало известно, что наука собирается 
прибрать гены к рукам и заставить их работать на 
человека в том смысле, чтобы впредь они переда­
вали потомкам только наилучшие признаки и каче­
ства. 

Вот в связи с этими перспективными открытиями 
мы и хотим обратиться к товарищам ученым с одной 
просьбой, отнюдь не личного свойства. 

Как и во всех домах, есть у нас водопроводчик 
дядя Гриша. Вернее, был. Расчудеснейший человек. 
В любой час дня или ночи можно было прийти к дя­
де Грише и пожаловаться на водопровод или кана­
лизацию. Он тут же вскакивал и рапортовал: «Яшин 
на месте!» Это означало высшую степень готовно­
сти. Как страстный болельщик, дядя Гриша мог ци­
тировать репортажи лучших матчей любого года. 

Захватив сумку с инструментами и запасными де­
талями, дядя Гриша приходил к нам в квартиру всег­
да веселый, доброжелательный и расторопный. Про­
пихивая толстую проволоку в горловину засорившей­
ся раковины, он приговаривал: «Удар! Еще удар!» 
Приведя все в надлежащий порядок, дядя Гриша за­
ключал: «Мяч в сетке ворот!» 

Сам дядя Гриша никакого гонорара за свой труд 
не просил и даже не намекал на таковой. Но жиль­
цы нашей квартиры — люди совестливые, и мы без 
лишних словопрений сбрасывались втроем на одно­
го. Молчаливо были установлены нормы: за про­
дувку или прочистку трубы — «малыш», а за рабо­
ту, связанную с кранами и гайками,— «полбанки». 
Притом мы уже знали, что вознаграждения выше, 
чем «полбан'ки», дядя Гриша вообще не мог себе 
представить. За нее он готов был притащить новую 
ванну. 

После каждого визита дяди Гриши расставались 
мы с ним, полные взаимной благодарности. 

Неожиданно надвинулась беда. Почему-то руки 
дяди Гриши стали дрожать. Когда дело доходило до 
отвинчивания гаек, гаечный ключ срывался и отби­
вал кусок штукатурки. При этом дядя Гриша скорбно 

констатировал: «Сильно, но не точно!» И пришел 
день, когда нашего водопроводчика увезли в боль­
ницу на длительное лечение от алкоголизма. 

Мы долго сокрушались над человеческими слабо­
стями и гневно осуждали пьянство. Мы еще не зна­
ли, что ждет нас впереди, 

Как-то вечером случилась очередная авария — 
потекла вода из неположенного места. Вспомнив, 
что дяди Гриши нет, мы позвонили в жэк. Нам да­
ли адрес, по которому проживал новый водопро­
водчик, некий Козюлин. Кинулись к нему. Нашли 
молодого парня, который встретил нас без малей­
шего энтузиазма. «Мой рабочий день кончился,— 
сказал он ,— приду утром в девять ноль-ноль». «Но 
течет же!» — взмолились мы. «Подставьте посудину 
или звоните в аварийную контору»,— спокойно от­
ветил он. 

Приспосабливаясь к новому человеку, мы подха­
лимски заулыбались и пообещали отблагодарить его 
за сверхурочную работу. Козюлин осуждающе огля­
дел нас и заявил: «В благодарности не нуждаюсь!» 

Ушли мы пришибленные и всю ночь меняли посу­
дины под протекающей трубой. 

Козюлин пришел точно в назначенный час, хмуро 
осмотрел трубу и сказал: «Отключаю стояк». «То 
есть как?!» — изумились мы. «Проржавел тройник. 
Новых в наличии нет. Получим — заменю». 

Дня два выбивали мы звонками и жалобами про­
клятые тройники. И как только они появились, Ко­
зюлин быстро все исправил. На предложение «за­
кусить после трудов» он ответил презрительной ус­
мешкой. 

Вернемся к началу. Суть нашей просьбы в том, 
чтобы товарищи ученые, манипулируя генами, соз­
дали некий гибрид, в котором соединились бы трез­
вость и бескорыстие Козюлина с отзывчивостью и 
веселым нравом дяди Гриши. Очень нужен такой 
гибрид не только нашему дому, но и всей сфере об­
служивания. 

А что касается дяди Гриши, то он скоро вернет­
ся. Говорят, излечился и вот-вот выпишется 
из больницы. К радостной встрече с ним го­
товятся все: в каждой квартире уже запаслись «ма­
лышом», г. Ленинград. 

• 

Людмила 
Татьяничева 

ЖГГа 
Мальчишки играют в летчиков, 
В подводников и в строителей, 
В геологов-землепроходчиков 
И в космоса первожителей. 
Мальчишки, 
Все знают это, 
Любят игры серьезные. 
Они не играют в поэтов: 
В поэтов играют взрослые! 

Виктор Боков 

1ШК 
Робот ко мне постучался: 

— Не спишь? 
Встал я. Прислушался. 

Мертвая тишь. 

Спят во дворе певуны-петухи, 
Спят непробудно на полках стихи. 

Желтый подсолнух дрыхнет, как дед 
Будто его в о г о р о д е и нет. 

— Что тебе, робот? 
— Работу ищу, 
Дай за тебя я стихи попишу. 

Ты уж поспи, ну, а я потружусь, 
Я на любую работу гожусь! 

Дал я бумагу ему, карандаш, 
В шутку еще сотворил «отче наш». 

Лег я в постель, с огорче«ьем вздохнул: 
— Робот холодный к искусству 

примкнул ! 

Чуть всполошились в селе петухи, 
Робот подходит: «А вот и стихи!» 

Рукопись взял я, не верю глазам, 
Робот смеется: «Читай по складам!» 

«Спит колхоз, 
лежит навоз, 
отдыхает 
пес Барбос. 

Лая нет. 
Тишина. 
Сельсовет. 
Даль ясна». 

— Знаешь что, робот,— сказал я 
ему,— подавай заявление в Союз писа­
телей, я тебе рекомендацию дам. 

Приняли! 

А. Стоврацкий 

магазина самообслуживания 
кОдежда» 

Может , это и наивно,— 
здесь плакат гласил бы так: 
«Будьте вежливы взаимно, 
покупатель и пиджак!» 



абка подошла к деду со 
школьной тетрадкой внука. 

— Почитай Саньки+ю со­
чинение. 

— О чем оно? 
— «Маяковский — поэт и 

гражданин». 
Дед .пробежал глазами тетрадку и 

передал мне. Я полистал ее и честно 
сказал: 

— Плохо. 
— Отвратительно, —• подтвердил 

дед и, повернувшись к внуку, доба­
в и л : — Сядь утречком и напиши все 
наново, да получше. 

— Не буду. Четверку Лбов поста­
вит и так. Зачем стараться? 

Дед Захар услышал от внука «за­
чем стараться?» и позеленел. Он лю­
бил поэта, работал в конце двадца­
тых годов вместе с ним в «Комсо­
мольской правде». 

— А знаешь ли ты, «то такой Мая­
ковский? 

— Советский классик! 
— Как это понимать? 
— Писал правильные стихи, напри­

мер : «Хорошо!», «О советском пас­
порте». Правильные пьесы: «Клоп», 
«Баня». 

— Не говори пошлости о хорошем 
поэте. Для м о е г о поколения Влади­
мир Маяковский не начетчик, как ты 
думаешь, а единомышленник и со­
ратник :в борьбе. Его голос у всех 
нас еще на слуху. Закрою глаза и 
вижу его на сцене Политехнического 
музея. А ну, старче,— обратился дед 
Захар ко мне ,— вспомни, расскажи, 
как Владимир Владимирович надавал 
подзатыльников болвану Чебурэкову. 

В двадцатые годы в миланском те­
атре Ла Скала появился наш первый 
стажер. Назовем его условно 
именем Тимофея Чебуракова. Италь­
янские маэстро научили Тимофея Че-
буракова петь, и, вернувшись домой, 
он расклеил в городе многоцветные 
афиши такого содержания : 

«Тимофей Чебурэков, прозванный 

итальянцами вторым Шаляпиным 
(Шалялимо № 2), дает концерт». 

Жертвой роскошной многоцветной 
афиши наряду с другими легковера­
ми стала и «Комсомольская правда», 
пригласившая Шаляпине № 2 осенью 
1929 года на вечер молодежи в клуб 
имени Кухмистерова. М ы с де­
д о м Захаром, будучи в тот год еще 
не дедами, а литературными сотруд­
никами газеты, тоже присутствовали 
на вечере. После доклада редактора 
о работе газеты и чтения стихов 
Маяковским наступила очередь вый­
ти на сцену Шаляпино № 2. А его 
нет. Тогда редактор говорит мне: 

— Садись, друг , в редакционную 
машину и поезжай за этим басом. 

— Ездили мы уже , да бас отка­
зался приехать. 

— Почему? 
— Зазнался. Меня, говорит, Евро­

па знает, мне нельзя ездить на та­
ком драндулете, на котором ездите 
вы. Если вы печетесь о престиже со­
ветского певца, пришлите за мной 
машину получше. 

В те годы ни «Чаек», ни «Волг» 
еще не было. Не только редакторы, 
но и многие члены правительства 
ездили на обычных «фордиках». Наш 
редактор, человек добрый, решил 
позвонить в Интурист, послать за 
Шаляпино № 2 «Линкольн». 

— Ни в коем случае,— запротесто­
вал Маяковский. — Нахал, пижон! 
Пойду, щелкну дурачка по носу,— 
добавил он и, поднявшись на сцену, 
обратился к публике: 

— Нас всех сегодня обманули. 
Вместо того чтобы пригласить на 
концерт Григория Пирогова, Пирого-
ва № 1, редакция приглашает Шаля­
пино № 2. В искусстве № 2 нико­
гда не котировался высоко. Мир 
знает Шаляпина № 1, Федора Ива­
новича. Это настоящий бас, а вторых 
номеров хоть п р у д пруди. Был слу­
чай, когда настоящий Шаляпин столк­
нулся с фальшивым. Приехал Ф е д о р 

Сем. Нариньяни 

Иванович в Нюрнберг на гастроли, а 
его опередил, перебежал дорогу 
другой бас и оклеил город трехцвет­
ными афишами такого содержания: 

«Курт Бахман, баварский Шаляпин 
(Шаляпино № 2) дает три концерта». 

Ф е д о р Иванович обозлился и ре­
шил дать С~", проучить фальшивого 
Шаляпина, и развесил рядом с его 
афишами свои: 

«Федор Шаляпин, русский Курт 
Бахман, дает три концерта». 

И хотя афиши Бахмана были раз­
вешаны на неделю раньше, зал на 
концертах Бахмана был пуст, а на 
концертах Шаляпина переполнен. 

Вот чем в искусстве № 1 отли­
чается от № 2,— закончил свой 
экспромт Маяковский и задал при­
сутствующим вопрос: 

— Что будем делать дальше? 
Ждать, когда приедет Шаляпино № 2 , 
или плюнем на него и будем читать 
стихи? 

— Стихи! — дружно 
рявкнул зал. 

И пока Владимир Вла­
димирович читал стихи, 
никто не перебил его. 
О Шаляпино N2 2 комсо­
мольцы даже не вспом­
нили. 

М ы с дедом Захаром 
рассказали внуку Саньке 
эту историю, чтобы раз­
задорить его. И дед сн^ -

~7//С\ ва сказал виуку: 
— Напиши сочинение 

заново. 
M l / — Зачем? У меня и 
- I — >-' прежнее написано по 

учебнику. 
— Ты знаешь больше, 

чем написано в учеб­
нике. 

— Ну и что? Если со­
чинение напишу не я, а 
даже ты, дед, то и тебе 
Лбов не поставит пя­
терку. Ему нужна на 

эрудиция, а точность. Он берет за 
образец статьи о писателях из учеб­
ников и отрывных календарей. 

— Не возводи напраслину на сво­
его учителя. 

— Хорошо, давай поспорим ! 
Дед не поленился, потратил ночь 

и отстукал на машинке прекрасное 
сочинение. Лбов прочел и поставит: 
деду не пять и не четверку, а всего-
навсего тройку. 

— Почему так мало? — удивился 
дед. 

— Сили-били много , 
— Как это понимать ' 
— Много лишних рассуждений, 

Я говорил — пиши короче и ясней, 
так, как пишут про писателей отрыв­
ные календари, и ты получил бы 
пять с плюсом. 

Спор умудренного опытом деда с 
желторотым внуком закончился в 
пользу внука... 

— И я, ребятки, гаражик строю, только из кирпичиков. 

Рисунок Ю. ЧЕРЕПАНОВА 

Л. Лагин 
Непристроенные 

строки 
Ни в каком прейскуранте не узнаешь, 

почем пуд лиха. 

«Семья-то большая, да два человека 
всего драматургов — отец мой да я» 

В лесу раздавался топор драматурга. 

Опасен не градусник, а температура. 

Новехонькое здание, а бельем поросло. 

Бывает скоропись, бывает машинопись. 
Бывает и серопись. 

Фильтрующийся склочник. 

Разница между человеком и курицей: 
курицу никогда не зарежешь без ножа. 

Чего только в сказках не бывает? 
В одной сказке человек брал взятки. 

Не нытьем, так карканьем. 

Род занятий — собутыльник. 

Родился в сорочке из водоотталкивающей 
ткани и всю жизнь выходит сухим из воды. 

Сон — единственное дело, которым 
этот человек занимался всерьез. 

Ушла на пенсию и работает бабушкой 
у своей дочери. 
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А. ГОЛУБ, специальный корреспондент Крокодила 

ТШЖБОШШЕ 
ДБ ДО 

Дело было к вечеру. М ы сидели на лавочке возле правления колхоза, 
дожидаясь секретаря парткома и председателя колхоза. 

Контора стояла на пригорке , и отсюда открывались живописная пано­
рама села. В одну сторону — белые хатки под черепицей. В дру гую — 
деловая улица, так сказать, деревенское сити со сберкассой, магазинами, 
гостиницей, очагами бытового и культурного обслуживания. 

Мы сидели и сокрушались: почему перестал выходить колхозный 
«Крокодил»? Был у парткома боевой помощник, зоркий глаз, а теперь его 
нет. Вот уже скоро два года, как его законсервировали. 

Остался от «Крокодила» один монументальный стенд на железобетон­
ном фундаменте. Сварен он из стальных труб, сколочен из прочных до­
сок , окован железом. Изрядно выцветший и поблекший, он по-прежнему 
возвышается в самом центре села и с немым укором смотрит на прохо­
жих пустой витриной. 

Нас, сокрушающихся , было пятеро — заслуженный колхозник Степан 
Игнатьевич Матвеев, заслуженная колхозница Анна Семеновна Зайцева, 
продавщица книжного магазина Валентина Васильевна Кочергина, парик­
махер Аня Иваненко и я. 

Со Степаном Игнатьевичем я познакомился у него в доме. Меня при­
влек хорошо видный с улицы красочный трафарет: «Здесь живет заслу­
женный колхозник Степан Игнатьевич Матвеев». «Ну чем не член редкол­
легии колхозного «Крокодила»?» — подумал я и постучался в калитку. 

Из буйно зеленеющего за хатой подсолнечника выбрался представи­
тельный мужчина в голубой майке и стареньком соломенном бриле. 
Внимательно изучив м о е служебное удостоверение, он удовлетворенно 
крякнул и сказал: 

— Вы, должно быть, по поводу нашего «Крокодила»? Напрасно его за­
крыли! В особенности это чувствуется сейчас, когда сатирических фактов 
у нас хоть отбавляй! 

Бывший бригадир Матвеев уже год как на пенсии, но за делами в кол­
хозе следит в оба. К примеру, по поручению райисполкома он интересо­
вался заготовками и сохранностью кормов. План заготовки сена не вы­
полнен; да и то сено, что есть, заскирдовано так, что «руки тем скирдо­
вальщикам поотбивать мало». 

— Почему бы не нарисовать карикатуру? — фантазировал Степан 
Игнатьевич.— Скирду в виде двугорбого верблюда, а верхом на ней бра­
кодела. И фамилию! Чтоб дру гим неповадно было! Разве это не тема? 

Степан Игнатьевич посоветовал еще обязательно поговорить с Анной 
Семеновной Зайцевой. 

— Во-первых, она тоже заслуженная колхозница. Во-вторых, лучшая 
доярка,— загибая пальцы, перечислял он .— И, в-третьих, очень даже бое­
вая. Если надо, самого председателя раскритикует! 

Во втором отделении животноводческого комплекса, где трудилась 
Анна Семеновна, только что пригнали с поля дойные гурты и теперь раз­
давали коровам концентрированные корма. Д о я р к и черпали ведрами 
мучную болтушку из большого чана и так, держа в каждой руке по вед­
ру, лазили через изгородь к коровам. 

— Вот, поглядите,— сказала Анна Семеновна, кивая на акробатические 

трюки, которые выделывали ее на­
парницы.— Ну разве это не карикату­
ра! Да у нас на каждой ферме свой 
«Крокодил» выпускать надо, а тут 
один-единственный на весь колхоз, и 
тот приказал долго жить. 

И Анна Семеновна стала сыпать 
фактами, которых вполне хватило бы 
на несколько сатирических изданий. 
Стоит пройти дождику , как живот­
новодческий лагерь буквально тонет 
з грязи. Два года строятся асфаль­
тированные площадки с навесами, 
конца стройки еще не видно, а стол­
бы, на которых держатся навесы, уже 
валятся. Механизации никакой, доиль­
ные аппараты не применяются. Д а ж е 
воду для мойки посуды не подвозят, 
и бидоны и ведра приходится по не­
скольку раз в день таскать взад-
вперед. 

— Вы сходите еще на нашу глав­
ную улицу,— напутствовала меня Ан ­
на Семеновна. 

По одну сторону монументально 
пустующего стенда сатиры находился 
большой книжный магазин, по дру­
гую — парикмахерская. 

— Я вот смотрю иногда в о к о ш ­
ко,— сказала продавец книжного ма­
газина Валентина Васильевна Кочер­
гина,— сперва на пустой стенд, а по­
том на пьяниц, которые у магазина 
околачиваются. Собираются ранним 
утром и до одиннадцати часов ждут 
открытия винного отдела. Вот бы про­
тянуть их как следует! 

Парикмахер Аня Иваненко считала, 
что темой для колхозного «Кроко­
дила» мог бы послужить внешний об­
лик молодежи. Иные сельские парни 
почему-то носят женские прически. 
Иногда даже трудно бывает разо­
брать, кто перед вами — парень или 
девушка. 

И вот ближе к вечеру мы собра­
лись возле правления на лавочке, раз­
говорились и размечтались. Разложи­
ли по полочкам собранные факты. 
И как-то сам по себе начал состав­
ляться план номера колхозного «Кро­
кодила». В это время к конторе под­
катил на мотоцикле участковый упол­

номоченный милиции Алексей Гаврилович Кравцов. 
— Ходят слухи,— сказал он, спешившись и подойдя к нашей лавоч­

ке, — что возобновляется выпуск «Крокодила». Могу предложить за­
метку на актуальную тему. Только что провел операцию по выявлению 
самогонщиков. В результате обнаружено пять самогонщиков, составлено 
пять актов, уничтожено путем выливания на землю самогона абрикосового 
тринадцать литров... 

Прибыло наконец колхозное начальство, и я направился в партком, 
чтобы продолжить разговор о колхозном «Крокодиле» там. 

Вениамин Сергеевич Чепелев был избран секретарем парткома неза­
долго до того, как прекратил свое существование колхозный «Крокодил». 
Иначе говоря, он перестал выходить вскоре после избрания Чепелева се­
кретарем парткома. 

Правда, никакой прямой связи между этими двумя событиями вроде 
бы и не было. Чепелев не говорил: 

— Не надо нам сатиры! Не нужен нам колхозный «Крокодил»! 
Все произошло тихо, без всяких указаний и распоряжений. Просто ре­

дактор сатирической газеты Виктор Зайцев надумал распрощаться с жар­
ким Ставропольем и податься в более прохладные края. А нового редак­
тора взамен убывшего партком не выдвинул. Руки не дошли. То да се, в 
общем, текучка заела. 

— С а т и р а — д е л о стоящее,— высказался Чепелев.— Только вот, знае­
те, недавно у нас град прошел величиной аж с куриное яйцо. Уток пере­
колотил, овец... Д а ж е корову одну так по голове щелкнуло, что пришлось 
водой отливать... 

Председатель колхоза Василий Федорович Донцов со своей стороны 
сообщил, что свекла, конопля, кукуруза и овощи поспевают одновременно, 
и поэтому дел выше головы. А в хозяйстве не хватает транспорта. 
А «Межколхозстрой» подряды выполняет плохо. А со строительством 
кормоцеха хлопот было по горло. А сооружение утиного комплекса на 
тридцать тысяч голов — это, сами понимаете, какая проблема... 

Слушал я колхозных руководителей, и мне казалось, что вот-вот один 
из них не удержится и обронит фразу: «Сатира, мы понимаем, дело, ко ­
нечно, хорошее, но сейчас просто не до нее. Заботы одолевают!» 

Но такой фразы произнесено не было... 
Когда я нанес визит секретарю райкома партии П. И. Ревину, он очень 

удивился, узнав, что в «Козьминском» перестали выпускать «Крокодил», 
— Это было такое большое дело! Такая помощь! Да ведь по их при­

меру мы начали выпускать такую же газету и в райцентре. Новый на­
чальник милиции у нас — инициативный товарищ. Соорудил около кино­
театра стенд «Они позорят нас!». Гроза для пьяниц и разгильдяев! 

На обратном пути я проходил мимо стенда «Они позорят нас!». Он 
был пуст. 

Любопытно: сколько таких стендов пустует в одном только Ставро­
польском крае? И что мешает выпуску «Крокодилов», «Ежей» и прочих 
«Колючек» в других хозяйствах края? Тоже град калибром в куриное 
яйцо? 

Кочубеевский район Ставропольского коая. 



Рисунок Ю. ФЕДОРОВА 

ч 
Ж* 

«Куда ни поеду, куда ни пойду 
Все к ней загляну на минутку». «Во поле березонька стояла». ИЛЛЮЗИОН 
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1. ЧТО ВАМ НРАВИТСЯ В «КРОКОДИЛЕ» И В ЧЕМ ВЫ ХОТЕЛИ БЫ ЕГО УПРЕКНУТЬ! 2. В ПОСЛЕДНЕЕ ВРЕМЯ ЮМОРУ ПРИПИСЫВАЮТ НЕМА­
ЛО ЦЕЛЕБНЫХ СВОЙСТВ. КАКОВЫ ВАШИ ЛИЧНЫЕ СООБ­
РАЖЕНИЯ И НАБЛЮДЕНИЯ ПО ЭТОМУ ПОВОДУ! 

Михаил КОТОВ, 
ответственный секретарь Совет­
ского комитета защиты мира 

Мне нравится злободневность журнала, его ост­
рая направленность, смелость в атаках на отрица­
тельные явления в нашей жизни — бюрократизм, 
чванство, подхалимство, пьянство... Без преувели­
чения, «Крокодил» — настоящий борец, средства­

ми сатиры разоблачающий империалистическую 
политику. Вместе с тем «Крокодил» можно упрек­
нуть в той, что он еще мало обличает конкретных 
представителей реакционных сил на международ­
ной арене. 

Думаю, что по мере роста сердечно-сосудистых заболеваний 
и уменьшения в прокате количества комедийных фильмов це­
лебное значение печатного юмора будет возрастать. Медики 
уже заметили, что жаждущие исцеления, как правило, чи­
тают в больницах очередные номера «Крокодила». 

Василий АЛЕКСЕЕВ, 
заслуженный мастер спорта СССР, 
чемпион мира по тяжелой 
атлетике 

Б. БУГАЕВ, 
министр гражданской авиации 
СССР 

В «Крокодиле» мне нравится многое, начиная от 
названия. В самом деле, кроме «Крокодила» да 
«Мурзилки», у нас, кажется, нет журнала, над наз­
ванием которого стоит поломать голову. 

Когда я беру в руки свежий номер журнала, то 
прежде всего ищу в нем фельетоны С. Шатрова, 
А. Моралевича, рисунки Л. Сойфертиса. С удоволь­

ствием читал бы материалы на спортивные темы, 
но таких, к сожалению, журнал почти не печатает. 

В чем еще можно вас упрекнуть? По-моему, в 
«Крокодиле» редко встречаются авторы, живущие 
не в Москве. А ведь и в Ленинграде, Одессе, Рос­
тове и т. д. тоже есть талантливые юмористы. 

Мой путь в жизни и в спорте не всегда был усыпан розами. 
Но в любой ситуации я старался не терять чувство юмора. А с 
тех пор, как спортивные издания стали печатать мои реплики 
во время соревнований, я вдобавок убедился в том, что Алексе­
ев — человек остроумный... 

С журналом «Крокодил» у авиаторов давние свя­
зи. Еще в 1933 году в составе агитэскадрильи име­
ни М. Горького был самолет АНТ-9, носивший имя 
«Крокодил». 

Этот самолет побывал на крупнейших стройках 
страны. Вот что говорилось в резолюции совеща­
ния передовиков карагандинского «Шахтстроя»: 
«Прилет бригады самолета «Крокодил» на строи­

тельство «Шахтстроя» дал толчок новому подъе­
му стахановского движения, увеличению темпов 
и повышению качества строительства». 

Эта оценка правомерна и сегодня, с той лишь 
разницей, что ныне «Крокодил» стал еще более 
«зубастым» и мудрым. Читатели журнала ценят 
острое слово «Крокодила», особенно если оно име­
ет конкргтный, точный адрес. 

Что касается целебности юмора, то у авиаторов на сей 
счет нет двух мнений. Даже незначительная доза этого лекар­
ства, особенно приготовленного по рецепту «Крокодила», взбад­
ривает тех, от кого порой нашим пассажирам не до юмора. 

В. ВАЩУК, 
слесарь Одесского завода 
радиально-сверлильных станков 
имени В. И. Ленина 

Мне нравится плодотворная деятельность кро-
кодильцев — писателей, художников и всех сот­
рудников журнала, направленная против наших 
недругов за рубежом. Мне нравятся критические 
статьи и фельетоны, которые разоблачают всех 
тех, кто мешает нам в жизни и труде. Мне нравит­
ся принцип «Крокодила» — не взирать на лица, 

должности, звания: провинился — получай по зас­
лугам! 

Но любовь любовью, а упрекнуть тоже можно. 
Почему нет подписки на библиотечку «Крокоди­
ла»? Книжки очень трудно купить в Одессе. Прав­
да, по знакомству мне оставляют в киоске, но не 
у всякого есть такое знакомство. 

Мои наблюдения по поводу целебных свойств юмора. Наш 
бригадир Анатолий Михайлович Плисе иногда после цеховой 
планерки приходит с головной болью. Я расскажу ему юмори­
стическую историю, у него проходит боль, и он даже признает­
ся, что я его вылечил юмором... 

Леонид ЛЕОНОВ, 
писатель 

На мой взгляд, самая сильная сторона журна­
ла «Крокодил» — рисунки. Особенно мне приятен 
Евгений Щеглов; конечно, есть и другие отлич­
ные художники. Всегда просматриваю раздел 
«Нарочно не придумаешь». 

Хорошо бы подточить «Крокодилу» малость за­
тупившиеся зубы, чтобы кусал больнее и памят­
нее, как говорится, на благо трудящихся. Тоже 
неплохо было бы ввести отдел развернутых ре­
цензий на вещи (имеются в виду вещи бытового 
обихода). Бывает так, что купил гражданин за 
свой трудовой полновесный рубль, скажем, холо­

дильник, а тот вместо охлаждения греться начи­
нает. Мы по этому поводу шутим: ай-ай, дескать, 
завод забыл, продукцию какого назначения он 
выпускает, склероз какой!.. А по сути требуются 
памятные наказания. За отсутствием таковых 
следовало бы печатать фотопортреты особо от­
личившихся бракоделов, губителей природы и 
прочих, заслуживших такую честь, всякий раз — 
в зависимости от калибра — поясничный, в рост 
или даже во всю страницу, чтобы можно было 
полюбоваться на личность всенародного благоде­
теля в кавычках. 

С. ПАВЛОВ 
председатель Комитета по физи­
ческой культуре и спорту при 
Совете Министров СССР 

На «Крокодил» моя семья неизменно подписыво 
ется из года в год и читает от норки до корки 
Мы любим журнал за нетерпимость к дуракам, ло­
дырям, жуликам, раззявам, бюрократам, антисо­
ветчикам всех мастей. И еще за умение держать 
«спортивную форму» — быть подвижным, обладать 
быстрой реакцией, далеко и много видеть. 

Упрекать мне «Крокодил», слава богу, не в чем. 
Но хотелось бы, чтобы журнал почаще всаживал 
свои вилы в бок тем, кто потворствует местниче­
ству, узковедомственным интересам; тем, кто пре­
вратил спортивные базы, например, в коммерче­
ские предприятия; тем, кто продолжает «меценат­
ствовать» над футбольными командами. 

Несомненно, после бега трусцой юмор — наицелебнейшее 
средство. Думаю, что медикам давно следовало бы заняться 
исследованием эффективности лечения юмором. 

И. СОСНОВСКИЙ, 
директор Московского зоопарка, 
заслуженный работник культуры 
РСФСР 

В «Крокодиле» мне прежде всего нравятся рк-
сунки. В большинстве своем они оригинальны, 
выразительны, доходчивы и дают возможность 
читателю понять многие события жизни, пораз­
мыслить, а иногда и самокритично отнестись к 

собственному «я»... С удовольствием читаю мате­
риалы раздела «Нарочно не придумаешь». Хоте­
лось бы, чтобы качество бумаги, на которой пе­
чатается журнал, было получше, и тогда обложки, 
вероятно, будут получаться ярче, красочнее. 

Конечно, юмор обладает целебными свойствами. Может 
быть, надо продавать «Крокодил» не только в киосках, но и 

аптеках? Особенно в тех, где зачастую нет нужных ле­
карств... Целебное действие крокодильского юмора я испы­
тывал на себе много раз. Устанешь, переутомишься, понерв­
ничаешь — возьмешь в руки журнал, и тут же на лице по­
является улыбка, а на душе становится легче... 

Иван КОЖЕДУБ, 
трижды Герой Советского Союза 

Конечно, много в журнале удачного. Например, 
мне нравятся материалы под рубрикой «Нарочно 
не придумаешь», короткие рассказы. Кстати гово­
ря, жаль, что давно не проводился конкурс на са­

мый смешной рассказ. Думается, что конкурсы 
способствуют росту популярности журнала и 
позволяют найти новые, свежие имена, темы, сю­
жеты. 

Пишу это письмо, лежа в госпитале, и еще раз чувствую, на­
сколько целебен и необходим юмор Так что я целином за не­
го. 

Ф. КОНДРАШОВ, 
работник Душанбинского завода 
железобетонных конструкций 

Журнал «Крокодил» — самый мой любимый, 
поэтому объективность моих оценок будет не­
полной. Мне нравится весь журнал — своим соч­
ным юмором, злободневной и острой сатирой, вы­
разительностью и меткостью карикатур. Особен­

но удачно, по-моему, получилась «Крокодильская 
энциклопедия». Широкое участие читателей в «до­
быче» юмора сказалось благотворно. Не всегда 
удачны международные фельетоны: тяжеловато 
написаны. 

Смех в последнее время рекомендуется и медициной. И хо­
тя я ее рекомендациям, особенно что касается питания, не 
очень доверяю (нередко один рецепт противоречит другому), 
но тоже считаю, что смех — весьма полезная штука. Ника­
ких диет и ограничений в смехе! 

Лев УСПЕНСКИЙ, 
писатель 

Вот чем мне нравится «Крокодил»: едешь в эле­
ктричке и видишь — один читает журнал вслух, а 
вокруг хохочут. Вот это мне по душе... Но не нра­
вится мне, что так бывает все-таки не всегда. 
Между нами, можно у тебя найти не слишком сме­

шные строки и даже, увы, странички. Надеюсь, 
что в обозримом будущем ты значительно повы­
сишь процент смешного, а дозу несмешного дове­
дешь до минимально необходимых величин. 

На мой непросвещенный взгляд, юмор при его пероральном, 
внутриушном, внутриглазном и внутривенном введении оказы­
вает на организм человека воздействие не менее полезное, чем 
кокарбоксилаза, сустак и даже но-шпа. Причем удовольствие от 
него значительно больше, нежели от сих превосходных снадо­
бий. 

Н. ЩЕЛОКОВ, 
министр внутренних дел СССР 

Раскрывая несостоятельность отживающих со­
циальных явлений, «Крокодил» умело бичует все 
то, что мешает развитию нашего общества: кос­
ность, бюрократизм, волокиту, формализм, рав­
нодушие, стремление жить за чужой счет. 

Смех — оружие чрезвычайно эффективное, взрывчатая си­
ла его настолько велика, что перед ней не сможет устоять 
любой отрицательный тип. Но смех должен быть, так сказать, 
целенаправленный. «Юмор не для того, чтобы их (нарушите­
лей.— Н. Щ.) смешить, а для того, чтобы их высмеивать»,— го­
ворил Максим Горький. 

П. МАЛИНИНА, 
Герой Социалистического Труда, 
председатель колхоза 
«12-й Октябрь», Костромской об-
пасти 

Б. ГОРОДОВИКОВ, 
секретарь Калмыцкого 
обкома КПСС 

Прежде всего рассматриваю карикатуры — они 
веселые и понятные. С удовольствием читаю 
сатирические стихи и частушки. Жалко, правда, 
что частушки в последнее время редко встреча­
ются. А ведь недаром о них говорят: «В шутку 

сказано, да всерьез задумано!» Я и сама люблю 
спеть веселую частушку. Очень люблю, когда 
пишет Степан Олейник,— он стоит ближе других 
к деревне. 

Ну, конечно, смех не только оружие, но и лекарство. 
Я давно приметила: у того, кто весел, и работа спорится, и 
в семье лад. Ну, э если не весел будет тот, кого заденет твое 
острое перо, пусть с себя взыщет. 

Что мне нравится в «Крокодиле»? Его везде­
сущность и эрудиция. Это предопределяет^ попу­
лярность журнала у людей всех профессий, про­
живающих на всех широтах нашей страны. Пусть 
«Крокодилу» всегда будут присущи партийная 
принципиальность и непримиримость к недостат­
кам. Поменьше добоодушия, побольше злости. 

Охотно признаю целебное свойство юмора. Но что касает­
ся журнала, поскольку его название «Крокодил», а не «Здо­
ровье», хотелось бы, чтобы в его «аптечке» были и средст­
ва посильнее — сатира, сарказм... Ф. Энгельс, вспоминая о 
«Новой Рейнской газете», родоначальнице пролетарской ре­
волюционной периодической печати, писал: «Тон газеты от­
нюдь не был торжественным или восторженным. У нас были 
одни только презренные противники, и мы относились ко 
всем ним, без исключения, с крайним презрением». Такого от­
ношения заслуживают и объекты твоей критики, дорогой 
«Крокодил», пусть в их числе будут не только отдельные Не­
достатки, но и цели покрупнее — отрицательные явления. 

н. ЛИБЕДИНСКИЙ, 
член Госплана СССР 

Особенно удачными мне представляются рубри­
ки: «ТАК» (Телеграфное агентство Крокодила), 
«Нарочно не придумаешь», «Крокодильский узел 
связи», «Моя реклама», «Из зала — сюда!» и «Улыв-
ки разных широт». Хуже получается, по-моему, 
рубрика «Вилы — в бок!»; заметки здесь вялые. 

Редко публикуются материалы «Крокодил по­
мог», перестала помещаться удачная рубрика 
«Крокодил не помог», которая способствовала 

действенности и росту авторитета журнала. 
Недостатком является большое количество длин­

ных фельетонов. Я думаю, что краткость не толь­
ко сестра таланта, но и мать юмора. 

Общее пожелание: в журнале часто помещают­
ся острые фельетоны на актуальные темы. Одна­
ко чувствуется, что «потолок» критики низноват. 
Для пользы дела следовало бы его приподнять, 
не боясь архитектурных излишеств... 

Лично я убедился в польае юмора еще в школьные годы. 
Когда у меня возникли споры с преподавателем литературы 
из-за содержания стенной газеты, редактором которой я был, 
единственное, что меня подкрепляло в этой дискуссии, тан 
это рассказ Твена «Как я редактировал сельскохозяйственную 
газету». С возрастом я все более убеждался, что юмор явля­
ется прекрасным средством от самых различных невзгод. 

Все-таки женился? 
Понимаешь, в квартире не хватало яркого декоративного пятна. 

Вита Жилинскайте 

На одной из самых поэтичных улочек ста­
рого города я нет-нет да встречаю свою пер­
вую любовь. 

Не энаю, то ли видит, то ли не видит он ме­
ня, когда проходит мимо, а может, и видеть 
даже не хочет. Он не здоровается со мной, 
но мне и не нужно, чтобы он здоровался, мы 
с ним и раньше-то «е здоровались. Когда-то, 
давным-давно, он пригласил меня на танец, я, 
конечно, ему не отказала, потом он пригласил 
еще раз и еще... Когда я встречала его на 
улице, у меня темнело в глазах, а в ушах зве­
нели серебряные колокольчики... 

От- тех колокольчиков меня отделяют без 
малого двадцать лет. За это время моей пер­
вой любви удалось обзавестись женой, деть­
ми, из тесной комнатки переселиться а новую 
квартиру и получить несколько рублей над­
бавки за многолетний трудовой стаж. Видит 
небо, ничего дурного я ему не желаю: пусть 
растут его сыновья, как дубки, дочери, как 
березки, пусть жена его остается красивой, 

как молодой месяц, и пусть ярко пылают по­
ленья в его семейном очаге... 

Я только хочу, чтобы какой-нибудь дошлый 
психолог объяснил: почему волна радости сно­
ва и снова захлестывает меня всякий раз, 
когда я вижу его несусветно вытянувшийся 
плащ и съезжающую на лоб шляпу? Почему, 
когда я вижу болтающуюся на ниточке пуго­
вицу его пиджака, трава кажется мне более 
зеленой и цветы благоуханнее? Почему, когда 
я увидела однажды, как он выбегает из бюро 
проката с пылесосом под мышкой, меня весь 
день одолевали мысли о красоте бытия? 

Вот и сейчас я снова вижу его под изящны­
ми арками старого города. Он несет пять ко­
чанов капусты. А у меня в руках лишь буке­
тик «езабудок. Видит небо, я не желаю ему 
ничего дурного, я только хочу, чтобы он уви­
дел меня и энал, что я его тоже вижу. А он 
идет и идет, придерживая щекой верхний ко­
чан, и, кроме своей капусты, кажется, ничего 
не замечает. 

Я не могу этого больше выдержать! 
— Доброе утро! — кричу я, и в моих ушах, 

как двадцать лет назад, слышится звон се­
ребряных колокольчиков. 

Первая любовь останавливается, вздрагива-
е.т, вскидывает подбородок, и верхний кочан, 
улучив момент, вприпрыжку улепетывает по 
мостовой... 

Я смотрю, как моя первая любовь, согнув­
шись в три погибели, скачет за капустой, и 
еще раз думаю, что в бытии заложен огром­
ный смысл и что стоит жить на свете. Жить 
ради таких неповторимых мгновений... 

Перевел с литовского 
Ф. ДЕКТОР 



1. ЧТО ВАМ НРАВИТСЯ В «КРОКОДИЛЕ» И В ЧЕМ ВЫ ХОТЕЛИ БЫ ЕГО УПРЕКНУТЬ! 2. В ПОСЛЕДНЕЕ ВРЕМЯ ЮМОРУ ПРИПИСЫВАЮТ НЕМА­
ЛО ЦЕЛЕБНЫХ СВОЙСТВ. КАКОВЫ ВАШИ ЛИЧНЫЕ СООБ­
РАЖЕНИЯ И НАБЛЮДЕНИЯ ПО ЭТОМУ ПОВОДУ! 

Михаил КОТОВ, 
ответственный секретарь Совет­
ского комитета защиты мира 

Мне нравится злободневность журнала, его ост­
рая направленность, смелость в атаках на отрица­
тельные явления в нашей жизни — бюрократизм, 
чванство, подхалимство, пьянство... Без преувели­
чения, «Крокодил» — настоящий борец, средства­

ми сатиры разоблачающий империалистическую 
политику. Вместе с тем «Крокодил» можно упрек­
нуть в той, что он еще мало обличает конкретных 
представителей реакционных сил на международ­
ной арене. 

Думаю, что по мере роста сердечно-сосудистых заболеваний 
и уменьшения в прокате количества комедийных фильмов це­
лебное значение печатного юмора будет возрастать. Медики 
уже заметили, что жаждущие исцеления, как правило, чи­
тают в больницах очередные номера «Крокодила». 

Василий АЛЕКСЕЕВ, 
заслуженный мастер спорта СССР, 
чемпион мира по тяжелой 
атлетике 

Б. БУГАЕВ, 
министр гражданской авиации 
СССР 

В «Крокодиле» мне нравится многое, начиная от 
названия. В самом деле, кроме «Крокодила» да 
«Мурзилки», у нас, кажется, нет журнала, над наз­
ванием которого стоит поломать голову. 

Когда я беру в руки свежий номер журнала, то 
прежде всего ищу в нем фельетоны С. Шатрова, 
А. Моралевича, рисунки Л. Сойфертиса. С удоволь­

ствием читал бы материалы на спортивные темы, 
но таких, к сожалению, журнал почти не печатает. 

В чем еще можно вас упрекнуть? По-моему, в 
«Крокодиле» редко встречаются авторы, живущие 
не в Москве. А ведь и в Ленинграде, Одессе, Рос­
тове и т. д. тоже есть талантливые юмористы. 

Мой путь в жизни и в спорте не всегда был усыпан розами. 
Но в любой ситуации я старался не терять чувство юмора. А с 
тех пор, как спортивные издания стали печатать мои реплики 
во время соревнований, я вдобавок убедился в том, что Алексе­
ев — человек остроумный... 

С журналом «Крокодил» у авиаторов давние свя­
зи. Еще в 1933 году в составе агитэскадрильи име­
ни М. Горького был самолет АНТ-9, носивший имя 
«Крокодил». 

Этот самолет побывал на крупнейших стройках 
страны. Вот что говорилось в резолюции совеща­
ния передовиков карагандинского «Шахтстроя»: 
«Прилет бригады самолета «Крокодил» на строи­

тельство «Шахтстроя» дал толчок новому подъе­
му стахановского движения, увеличению темпов 
и повышению качества строительства». 

Эта оценка правомерна и сегодня, с той лишь 
разницей, что ныне «Крокодил» стал еще более 
«зубастым» и мудрым. Читатели журнала ценят 
острое слово «Крокодила», особенно если оно име­
ет конкргтный, точный адрес. 

Что касается целебности юмора, то у авиаторов на сей 
счет нет двух мнений. Даже незначительная доза этого лекар­
ства, особенно приготовленного по рецепту «Крокодила», взбад­
ривает тех, от кого порой нашим пассажирам не до юмора. 

В. ВАЩУК, 
слесарь Одесского завода 
радиально-сверлильных станков 
имени В. И. Ленина 

Мне нравится плодотворная деятельность кро-
кодильцев — писателей, художников и всех сот­
рудников журнала, направленная против наших 
недругов за рубежом. Мне нравятся критические 
статьи и фельетоны, которые разоблачают всех 
тех, кто мешает нам в жизни и труде. Мне нравит­
ся принцип «Крокодила» — не взирать на лица, 

должности, звания: провинился — получай по зас­
лугам! 

Но любовь любовью, а упрекнуть тоже можно. 
Почему нет подписки на библиотечку «Крокоди­
ла»? Книжки очень трудно купить в Одессе. Прав­
да, по знакомству мне оставляют в киоске, но не 
у всякого есть такое знакомство. 

Мои наблюдения по поводу целебных свойств юмора. Наш 
бригадир Анатолий Михайлович Плисе иногда после цеховой 
планерки приходит с головной болью. Я расскажу ему юмори­
стическую историю, у него проходит боль, и он даже признает­
ся, что я его вылечил юмором... 

Леонид ЛЕОНОВ, 
писатель 

На мой взгляд, самая сильная сторона журна­
ла «Крокодил» — рисунки. Особенно мне приятен 
Евгений Щеглов; конечно, есть и другие отлич­
ные художники. Всегда просматриваю раздел 
«Нарочно не придумаешь». 

Хорошо бы подточить «Крокодилу» малость за­
тупившиеся зубы, чтобы кусал больнее и памят­
нее, как говорится, на благо трудящихся. Тоже 
неплохо было бы ввести отдел развернутых ре­
цензий на вещи (имеются в виду вещи бытового 
обихода). Бывает так, что купил гражданин за 
свой трудовой полновесный рубль, скажем, холо­

дильник, а тот вместо охлаждения греться начи­
нает. Мы по этому поводу шутим: ай-ай, дескать, 
завод забыл, продукцию какого назначения он 
выпускает, склероз какой!.. А по сути требуются 
памятные наказания. За отсутствием таковых 
следовало бы печатать фотопортреты особо от­
личившихся бракоделов, губителей природы и 
прочих, заслуживших такую честь, всякий раз — 
в зависимости от калибра — поясничный, в рост 
или даже во всю страницу, чтобы можно было 
полюбоваться на личность всенародного благоде­
теля в кавычках. 

С. ПАВЛОВ 
председатель Комитета по физи­
ческой культуре и спорту при 
Совете Министров СССР 

На «Крокодил» моя семья неизменно подписыво 
ется из года в год и читает от норки до корки 
Мы любим журнал за нетерпимость к дуракам, ло­
дырям, жуликам, раззявам, бюрократам, антисо­
ветчикам всех мастей. И еще за умение держать 
«спортивную форму» — быть подвижным, обладать 
быстрой реакцией, далеко и много видеть. 

Упрекать мне «Крокодил», слава богу, не в чем. 
Но хотелось бы, чтобы журнал почаще всаживал 
свои вилы в бок тем, кто потворствует местниче­
ству, узковедомственным интересам; тем, кто пре­
вратил спортивные базы, например, в коммерче­
ские предприятия; тем, кто продолжает «меценат­
ствовать» над футбольными командами. 

Несомненно, после бега трусцой юмор — наицелебнейшее 
средство. Думаю, что медикам давно следовало бы заняться 
исследованием эффективности лечения юмором. 

И. СОСНОВСКИЙ, 
директор Московского зоопарка, 
заслуженный работник культуры 
РСФСР 

В «Крокодиле» мне прежде всего нравятся рк-
сунки. В большинстве своем они оригинальны, 
выразительны, доходчивы и дают возможность 
читателю понять многие события жизни, пораз­
мыслить, а иногда и самокритично отнестись к 

собственному «я»... С удовольствием читаю мате­
риалы раздела «Нарочно не придумаешь». Хоте­
лось бы, чтобы качество бумаги, на которой пе­
чатается журнал, было получше, и тогда обложки, 
вероятно, будут получаться ярче, красочнее. 

Конечно, юмор обладает целебными свойствами. Может 
быть, надо продавать «Крокодил» не только в киосках, но и 

аптеках? Особенно в тех, где зачастую нет нужных ле­
карств... Целебное действие крокодильского юмора я испы­
тывал на себе много раз. Устанешь, переутомишься, понерв­
ничаешь — возьмешь в руки журнал, и тут же на лице по­
является улыбка, а на душе становится легче... 

Иван КОЖЕДУБ, 
трижды Герой Советского Союза 

Конечно, много в журнале удачного. Например, 
мне нравятся материалы под рубрикой «Нарочно 
не придумаешь», короткие рассказы. Кстати гово­
ря, жаль, что давно не проводился конкурс на са­

мый смешной рассказ. Думается, что конкурсы 
способствуют росту популярности журнала и 
позволяют найти новые, свежие имена, темы, сю­
жеты. 

Пишу это письмо, лежа в госпитале, и еще раз чувствую, на­
сколько целебен и необходим юмор Так что я целином за не­
го. 

Ф. КОНДРАШОВ, 
работник Душанбинского завода 
железобетонных конструкций 

Журнал «Крокодил» — самый мой любимый, 
поэтому объективность моих оценок будет не­
полной. Мне нравится весь журнал — своим соч­
ным юмором, злободневной и острой сатирой, вы­
разительностью и меткостью карикатур. Особен­

но удачно, по-моему, получилась «Крокодильская 
энциклопедия». Широкое участие читателей в «до­
быче» юмора сказалось благотворно. Не всегда 
удачны международные фельетоны: тяжеловато 
написаны. 

Смех в последнее время рекомендуется и медициной. И хо­
тя я ее рекомендациям, особенно что касается питания, не 
очень доверяю (нередко один рецепт противоречит другому), 
но тоже считаю, что смех — весьма полезная штука. Ника­
ких диет и ограничений в смехе! 

Лев УСПЕНСКИЙ, 
писатель 

Вот чем мне нравится «Крокодил»: едешь в эле­
ктричке и видишь — один читает журнал вслух, а 
вокруг хохочут. Вот это мне по душе... Но не нра­
вится мне, что так бывает все-таки не всегда. 
Между нами, можно у тебя найти не слишком сме­

шные строки и даже, увы, странички. Надеюсь, 
что в обозримом будущем ты значительно повы­
сишь процент смешного, а дозу несмешного дове­
дешь до минимально необходимых величин. 

На мой непросвещенный взгляд, юмор при его пероральном, 
внутриушном, внутриглазном и внутривенном введении оказы­
вает на организм человека воздействие не менее полезное, чем 
кокарбоксилаза, сустак и даже но-шпа. Причем удовольствие от 
него значительно больше, нежели от сих превосходных снадо­
бий. 

Н. ЩЕЛОКОВ, 
министр внутренних дел СССР 

Раскрывая несостоятельность отживающих со­
циальных явлений, «Крокодил» умело бичует все 
то, что мешает развитию нашего общества: кос­
ность, бюрократизм, волокиту, формализм, рав­
нодушие, стремление жить за чужой счет. 

Смех — оружие чрезвычайно эффективное, взрывчатая си­
ла его настолько велика, что перед ней не сможет устоять 
любой отрицательный тип. Но смех должен быть, так сказать, 
целенаправленный. «Юмор не для того, чтобы их (нарушите­
лей.— Н. Щ.) смешить, а для того, чтобы их высмеивать»,— го­
ворил Максим Горький. 

П. МАЛИНИНА, 
Герой Социалистического Труда, 
председатель колхоза 
«12-й Октябрь», Костромской об-
пасти 

Б. ГОРОДОВИКОВ, 
секретарь Калмыцкого 
обкома КПСС 

Прежде всего рассматриваю карикатуры — они 
веселые и понятные. С удовольствием читаю 
сатирические стихи и частушки. Жалко, правда, 
что частушки в последнее время редко встреча­
ются. А ведь недаром о них говорят: «В шутку 

сказано, да всерьез задумано!» Я и сама люблю 
спеть веселую частушку. Очень люблю, когда 
пишет Степан Олейник,— он стоит ближе других 
к деревне. 

Ну, конечно, смех не только оружие, но и лекарство. 
Я давно приметила: у того, кто весел, и работа спорится, и 
в семье лад. Ну, э если не весел будет тот, кого заденет твое 
острое перо, пусть с себя взыщет. 

Что мне нравится в «Крокодиле»? Его везде­
сущность и эрудиция. Это предопределяет^ попу­
лярность журнала у людей всех профессий, про­
живающих на всех широтах нашей страны. Пусть 
«Крокодилу» всегда будут присущи партийная 
принципиальность и непримиримость к недостат­
кам. Поменьше добоодушия, побольше злости. 

Охотно признаю целебное свойство юмора. Но что касает­
ся журнала, поскольку его название «Крокодил», а не «Здо­
ровье», хотелось бы, чтобы в его «аптечке» были и средст­
ва посильнее — сатира, сарказм... Ф. Энгельс, вспоминая о 
«Новой Рейнской газете», родоначальнице пролетарской ре­
волюционной периодической печати, писал: «Тон газеты от­
нюдь не был торжественным или восторженным. У нас были 
одни только презренные противники, и мы относились ко 
всем ним, без исключения, с крайним презрением». Такого от­
ношения заслуживают и объекты твоей критики, дорогой 
«Крокодил», пусть в их числе будут не только отдельные Не­
достатки, но и цели покрупнее — отрицательные явления. 

н. ЛИБЕДИНСКИЙ, 
член Госплана СССР 

Особенно удачными мне представляются рубри­
ки: «ТАК» (Телеграфное агентство Крокодила), 
«Нарочно не придумаешь», «Крокодильский узел 
связи», «Моя реклама», «Из зала — сюда!» и «Улыв-
ки разных широт». Хуже получается, по-моему, 
рубрика «Вилы — в бок!»; заметки здесь вялые. 

Редко публикуются материалы «Крокодил по­
мог», перестала помещаться удачная рубрика 
«Крокодил не помог», которая способствовала 

действенности и росту авторитета журнала. 
Недостатком является большое количество длин­

ных фельетонов. Я думаю, что краткость не толь­
ко сестра таланта, но и мать юмора. 

Общее пожелание: в журнале часто помещают­
ся острые фельетоны на актуальные темы. Одна­
ко чувствуется, что «потолок» критики низноват. 
Для пользы дела следовало бы его приподнять, 
не боясь архитектурных излишеств... 

Лично я убедился в польае юмора еще в школьные годы. 
Когда у меня возникли споры с преподавателем литературы 
из-за содержания стенной газеты, редактором которой я был, 
единственное, что меня подкрепляло в этой дискуссии, тан 
это рассказ Твена «Как я редактировал сельскохозяйственную 
газету». С возрастом я все более убеждался, что юмор явля­
ется прекрасным средством от самых различных невзгод. 

Все-таки женился? 
Понимаешь, в квартире не хватало яркого декоративного пятна. 

Вита Жилинскайте 

На одной из самых поэтичных улочек ста­
рого города я нет-нет да встречаю свою пер­
вую любовь. 

Не энаю, то ли видит, то ли не видит он ме­
ня, когда проходит мимо, а может, и видеть 
даже не хочет. Он не здоровается со мной, 
но мне и не нужно, чтобы он здоровался, мы 
с ним и раньше-то «е здоровались. Когда-то, 
давным-давно, он пригласил меня на танец, я, 
конечно, ему не отказала, потом он пригласил 
еще раз и еще... Когда я встречала его на 
улице, у меня темнело в глазах, а в ушах зве­
нели серебряные колокольчики... 

От- тех колокольчиков меня отделяют без 
малого двадцать лет. За это время моей пер­
вой любви удалось обзавестись женой, деть­
ми, из тесной комнатки переселиться а новую 
квартиру и получить несколько рублей над­
бавки за многолетний трудовой стаж. Видит 
небо, ничего дурного я ему не желаю: пусть 
растут его сыновья, как дубки, дочери, как 
березки, пусть жена его остается красивой, 

как молодой месяц, и пусть ярко пылают по­
ленья в его семейном очаге... 

Я только хочу, чтобы какой-нибудь дошлый 
психолог объяснил: почему волна радости сно­
ва и снова захлестывает меня всякий раз, 
когда я вижу его несусветно вытянувшийся 
плащ и съезжающую на лоб шляпу? Почему, 
когда я вижу болтающуюся на ниточке пуго­
вицу его пиджака, трава кажется мне более 
зеленой и цветы благоуханнее? Почему, когда 
я увидела однажды, как он выбегает из бюро 
проката с пылесосом под мышкой, меня весь 
день одолевали мысли о красоте бытия? 

Вот и сейчас я снова вижу его под изящны­
ми арками старого города. Он несет пять ко­
чанов капусты. А у меня в руках лишь буке­
тик «езабудок. Видит небо, я не желаю ему 
ничего дурного, я только хочу, чтобы он уви­
дел меня и энал, что я его тоже вижу. А он 
идет и идет, придерживая щекой верхний ко­
чан, и, кроме своей капусты, кажется, ничего 
не замечает. 

Я не могу этого больше выдержать! 
— Доброе утро! — кричу я, и в моих ушах, 

как двадцать лет назад, слышится звон се­
ребряных колокольчиков. 

Первая любовь останавливается, вздрагива-
е.т, вскидывает подбородок, и верхний кочан, 
улучив момент, вприпрыжку улепетывает по 
мостовой... 

Я смотрю, как моя первая любовь, согнув­
шись в три погибели, скачет за капустой, и 
еще раз думаю, что в бытии заложен огром­
ный смысл и что стоит жить на свете. Жить 
ради таких неповторимых мгновений... 

Перевел с литовского 
Ф. ДЕКТОР 



А. СЕМЕНОВ Константин Кондря 

ТИХО! ИДУТ ЭКЗАМЕНЫ! 
Лет тридцать назад я ходил в на­

чинающих поэтах, только не знал... 
с чего начать. И тут я вспомнил дет­
ские учебники, по которым изучал 
русский "язык. В них MiHe запомни­
лись басни Ивана Андреевича Кры­
лова. И я решил: начну переводить 
Крылова. В русской грамоте, при­
знаюсь, я не был особенно силен. 
Поэтому в м о е м переводе были не­
которые отклонения от оригинала. 
Вот как звучала по-молдавски изве­
стная басня «Ворона и Лисица». 

Держа во рту свой знаменитый сыр, 
На ель Ворона взгромоздилась. 
От голода урча, Лиса на сырный дух 

явилась 

АВИАЦИОННЫЙ ИНСТИТУТ АВТОДОРОЖНЫЙ ИНСТИТУТ 

— У товарища отличная характеристика: имеет 
опыт летной работы. 

ФАКУЛЬТЕТ Д О Ш К О Л Ь Н О Г О ВОСПИТАНИЯ 

ЭЛЕКТРОТЕХНИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ 

— С практическими навыками у вас слабовато.. 

tf<\A 

ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ 

— Итак, вы пришли а класс. Ну-ка, наведите по­
рядок) 

— О 

ЦИРКОВОЕ УЧИЛИЩЕ 

— Ну что ж, неплохо, неплохо... Ну, а обратно i 
людей вы нас можете превратить? 

U r n й^ &/*> А , 

ИНСТИТУТ РЫБНОГО ХОЗЯЙСТВА 

— Тяните билет! 

£ &WJMM 

ИНСТИТУТ ФИЗКУЛЬТУРЫ 

Уважаемый Крокодил! 
Помнишь стихи: «Когда легко­

верен и молод я был...»? А ведь 
ты уже не молод. Тебе целых пять­
десят. Чем же объяснить твое юно­
шеское легковерие? Житель села 
Нароачат В. Ф. Калашников по­
жаловался тебе, что в местной 
мастерской ему в течение несколь­
ких месяцев не могут отремонти­
ровать телевизор «Атлант». Его 
письмо ты направил в Пензенское 
областное управление бытового об­
служивания. Зам. начальника уп­
равления А. Агальцов прислал тебе 
(и в копии владельцу телевизора) 
такой ответ: «Сообщаем, что теле­
визор «Атлант» тов. Калашникова 
В. Ф. отремонтирован 17 июня 1972 
года (заменен кинескоп) и возвра­
щен владельцу». 

Получив это уведомление, ты с 
легким сердцем подшил его к де­
лу и сдал в архив. Чего ж еще, 
меры-то приняты! Ах, как ты лег­
коверен, уважаемый Крокодил! Со­
общаю, что проведенной нами про­
веркой установлено: телевизор, 
принадлежащий В. Ф. Калашнино-
ву, находится в настоящее время 
на ремонте в Наровчатской мастер­
ской и владельцу не возвращался. 

Так-то, уважаемый юбиляр. До­
веряй, но проверяй. Иначе попа­
дешься на удочку очковтирателям. 

В. РЕМИЗОВ, зав. отделом пи­
сем газеты «По заветам Лени­
на». 

Дорогой Крокодил! 
На меня сильное впечатление 

произвела опублииованная в 18-м 
номере «Дуэль иа протоколах». 
Я снова и снова перечитывала ее. 
Но вот что меня сначала порази­
ло. Многие из моих знакомых, по­
лучающих журнал по подписке, 
не читали этот фельетон. А зна­
ешь почему? У ж очень неброско 
ты подаешь даже интересные 
фельетоны. Заголовки оформлены 
серо, невыразительно. Посмотришь 
на иной заголовок, до того у него 
тоскливый внешний вид, что не хо­
чется читать сам фельетон или 
рассказ, хотя они. возможно, очень 
интересны. У тебя же. Крокодил, 
много талантливых, веселых 
художников. Почему бы им и не по­
ручать оформление заголовков? 

М. СКАТЕРНАЯ, г. Страшены, 
Молдавской ССР. 
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И. щедрый предвкушая пир, 
Под деревом остановилась. 
Сидит на дереве и думает Ворона: 
«Сейчас начнет хвалить 

определенно... 

Лиса ж как будто в рот воды набрала. 
Утратив свой медовый голосок, 
С Вороны глаз не сводит — 

и молчок. 
Так времени прошло немало. 
Быть может, час, а то и больший срок. 
Глазами ела сыр Лисица. 
Похвал ждала Ворона, чуть дыша. 
Но под конец не вытерпела птица. 
Сыр вынула из клюва, не спеша 
С собою положила рядом. 
— Ты,— говорит,— чего ж. Лиса, 
Не восхищаешься моим нарядом 

И моего не хвалишь голоска? 
Иль сыр любить ты перестала, 
Или Крылова не читала? 
Так слушай же... 
И каркнула она, 
Да так, что ветвь под нею 

закачалась. 
Как пьяная. Лисица зашаталась. 
— О, пощади, моя была вина! 
Схитрила я тогда! — воскликнула 

она,— 
Меня и нынче голод мучит. 
Но каркать перестань, молю. 
Я с голоду погибну лучше. 
Но пенья твоего не похвалю! 

Мой перевод был хорошо принят, 
Некоторые ценители (даже из на­
учного мира) стали говорить о но­
вом, интересном прочтении творчест­
ва великого русского баснописца... 
Успех меня Окрылил. Я даже поднял­
ся «а ступеньку выше — из «начи­
нающего» сразу стал «молодым и 
растущим», только не знал... в каком 
направлении расти. И снова обра­
тился к Крылову. 

Знаете, есть у Крылова такая бас­
ня... Забыл название... Короче гово­
ря, там Осел слушает Соловья и 
выносит приговор его певческому 
искусству, советуя поучиться у Пе­
туха. Так вот, именно эту басню я и 
решил перевести. 

Перевод шел гладко до решения 
Осла. Здесь меня подвело слабое 
знание русского язьжа. 

Осел задумался. 
— Пожалуй, что Петух...— 
Промямлил он, но тут же. спохватясь: 
— Нет. Соловей, а не Петух... 
Сказал и удалился, не простясь, 
За ним Петух тут бросился 

вдогонку. 
— Ну нет,— кричит,— так это не 

пройдет! 
Ты уверял когда-то. что. наоборот, 
Петух-де лучше Соловья поет. 
И твой ослиный суд записан мной 

на пленку... 
— Все это так,— сказал Осел со 

вздохом,— 
Я и сейчас тебя бы предпочел. 

Но не могу. Не та теперь эпоха: 
Все будут говорить, что я Осел. 

<^га>— -

К сожалению, на этом моя пере­
водческая деятельность закончилась. 
Меня вызвал редактор и властно 
спросил: 

— Как вас понимать? 
— Никак, — пробормотал я , — ви­

дите, это Крылов... Я только перево­
дил... 

— Ага, — многозначительно про ­
изнес о н . — Так разрешите мне то­
же заняться переводом. 

И перевел меня на самую низко­
оплачиваемую должность. 

г. Кишинев. 

ВШ1ЫЛ Ц^гЕЕВВОК! 

Дорогой Крокодил! 
Ошибаться свойственно всем. Не 

ошибается тот, кто ничего не де­
лает. Поэтому, я надеюсь, ты не 
обидишься, если я скажу , что ляп­
сусы, подобные тем, которые ты 
отбираешь для раздела «Нарочно 
не придумаешь», встречаются 
иногда н в твоих фельетонах. 

В фельетоне В. Романцева «Ру-
нотворные памятники» (№ 15) ты 

сделал открытие: обычные дымо­
вые трубы котельной назвал ды­
могарными. К твоему сведению, 
дымогарные трубы помещаются 
нлн находятся внутри паровых 
нотлов некоторых систем, в част­
ности паровозных (см. справочни­
ки по котлостроеиию). 

С уважением 
твой читатель Б. ШИТИКОВ, 

г. Куйбышев. 

Вилы у тебя, что ли. затупились, 
а, Крокодил? В прошлом году в 
№ 21 ты опубликовал рисунок Ю. 
Андреева, который я вырезал н 
посылаю тебе. 

Я полагал, что после публикации 
рисунка руководители торговли 
или промышленности (не знаю, 
кто из них виноват) сообщат на 
твоих страницах, где же все-таки 
можно купить эту дефицитную 
спортивную обувь. Но не тут-то 
было. Такого сообщения я в жур­
нале не увидел, а кеды... их в ма­
газинах нашего города как не бы­
ло, так и нет. 

А. С , г. Кирове 
ско 

к, Мурман-
)й области. 

Здравствуй, Крокодил! 
Тебе ведь всего пятьдесят лет. 

Цветущий возраст даже для твоего 
нильского собрата, а тем более 

для тебя. Почему же у тебя так 
рано начал прогрессировать стар­
ческий склероз? В 4-м номере за 
1972 год ты напечатал рисунок 
И. Семенова. Ай-яй-яй, быстро ты 
забыл, что рисунок В. Тильмана на 
такую же тему был напечатан в 
28-м номере за 1971 год! 

В. ВЫБОРНОВ, г. Куйбышев. 

НАПЕЧАТАВ В НОМЕРЕ 18-м ЗА­
МЕТКУ «АТТРАКЦИОН НА СТАДИО­
НЕ», КРОКОДИЛ ОЧУТИЛСЯ МЕЖ­
ДУ ДВУХ ОГНЕЙ. ЗАЩИТНИКИ 
ЖЕНСКОГО ФУТБОЛА (КАК ЖЕН­
Щ И Н Ы , ТАК И МУЖЧИНЫ) ОБВИ­
НЯЮТ ЖУРНАЛ В КОНСЕРВАТИЗ­
МЕ. ПРОТИВНИКИ (ПОЧЕМУ-ТО 
ТОЛЬКО МУЖЧИНЫ) УПРЕКАЮТ 
В ИЗЛИШНЕЙ ДЕЛИКАТНОСТИ. 
МОЛ, СЛЕДОВАЛО НАПИСАТ1 ПО-
ХЛЕСТЧЕ. 

СЛОВО КРИТИКАМ С ТОЙ И 
ДРУГОЙ СТОРОНЫ. 

Крокодил! Изумила меня мораль 
твоего «Аттракциона на стадионе». 
При чем тут сомнительная мода? 
Если девушки не умели играть, 
незачем было их выпускать на по­
ле стадиона. 

Попробуй устроить матч муж­
ских команд, составленных из но­
вичков. Тоже будет смех. Девуш­
ки нуждались в тренировках — 
только и всего. Кстати, наши фут­
болисты-мастера и после трени­
ровок иной раз так играют, что 
хоть смейся, хоть плачь. А что 
взять с девушек, которых не нау­
чили? 

Скажи, разве баскетбол легче 
футбола? Да ничуть! А ведь сла­
бый пол играет. И прекрасно, кра­
сиво играет. 

О. СИНКЕВИЧ, г. Киев. 

Товарищ Крокодил! 
По-моему, о затее с женским 

футболом ты отозвался чересчур 
мягко. Строже надо было. Я был 
свидетелем подобного матча на 
Кисловодском стадионе «Трудовые 
резервы». Билеты были проданы за 
несколько дней. Местная газета 
даже предупредила: «Количество 
билетов ограничено». Ну и пова­
лил народ. Что там матч Брази­
лия — СССР! 

А что происходило на поле? Это 
был настоящий комедийный фут­
бол. И посмеялись зрители над бес­
помощностью футболисток. Де­
вушки не только кучно бегали, но 
и кучно падали, образуя «кучу ма-
лу». Зачем это? Чтобы поправить 
финансовые дела стадиона? 

П. ЛИТВИНОВ, г. Томск. 

Дорогой Крокодил! 
В «Аттракционе на стадионе» ты 

ополчился на женский футбол. Пи­
шешь: «Нужно ли следовать сомни­
тельной моде н нам? Ведь сущест­
вуют десятки видов спорта, где на­
ши замечательные спортсменки 
вызывают искреннее восхищение 
своим мастерством, красотой и 
грацией!» 

Я тебе говорю прямо: не будь 
таиим консервативным. Я, конеч­
но, не оправдываю игру днепро­
петровских сиороспелых футболи­
сток. Но я считаю, что футбол 
женщине не повредит, и если сла­
бый пол желает взять на вооруже­
ние еще один очень красивый вид 
спорта, то светлой ему дороги. Мо­
жет быть, со временем наши фут-
болнетии, блистая красотой и гра­
цией, затинут мужчин за пояс еще 
и своим мастерством. 

Светлана Л. , г. Люберцы, 
Московской обл. 

Роберт 
Рождественский 

Галочкнна 
песенка 
Я—птичка суматошная. 
Пернатым не родня... 
Спасибо вам за то, что 
вы любите меня! 
За то, что вы порою — 
почти без выражения — 
в честь моего здоровья 
выносите решения. 
Для птички — заседаете. 
Для птички — отмечаете. 
Для птички—утверждаете. 
Для птички — намечаете: 
Симпозиумы, оды, 
Культвылазки, металл... 
Я стою 

миллионы! 
А кто их сосчитал?.. 
Выходит, я работница, 
Выходит, я мудра!.. 
Хоть от меня — 

как водится — 
ни пуха, 
ни пера. 

•ч«?$С 

— При чем здесь «Вилы в бок»? Про­
сто меня комары покусали. 

Рисунок В. КАНЕВСКОГО 
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А. СЕМЕНОВ Константин Кондря 

ТИХО! ИДУТ ЭКЗАМЕНЫ! 
Лет тридцать назад я ходил в на­

чинающих поэтах, только не знал... 
с чего начать. И тут я вспомнил дет­
ские учебники, по которым изучал 
русский "язык. В них MiHe запомни­
лись басни Ивана Андреевича Кры­
лова. И я решил: начну переводить 
Крылова. В русской грамоте, при­
знаюсь, я не был особенно силен. 
Поэтому в м о е м переводе были не­
которые отклонения от оригинала. 
Вот как звучала по-молдавски изве­
стная басня «Ворона и Лисица». 

Держа во рту свой знаменитый сыр, 
На ель Ворона взгромоздилась. 
От голода урча, Лиса на сырный дух 

явилась 

АВИАЦИОННЫЙ ИНСТИТУТ АВТОДОРОЖНЫЙ ИНСТИТУТ 

— У товарища отличная характеристика: имеет 
опыт летной работы. 

ФАКУЛЬТЕТ Д О Ш К О Л Ь Н О Г О ВОСПИТАНИЯ 

ЭЛЕКТРОТЕХНИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ 

— С практическими навыками у вас слабовато.. 

tf<\A 

ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ 

— Итак, вы пришли а класс. Ну-ка, наведите по­
рядок) 

— О 

ЦИРКОВОЕ УЧИЛИЩЕ 

— Ну что ж, неплохо, неплохо... Ну, а обратно i 
людей вы нас можете превратить? 

U r n й^ &/*> А , 

ИНСТИТУТ РЫБНОГО ХОЗЯЙСТВА 

— Тяните билет! 

£ &WJMM 

ИНСТИТУТ ФИЗКУЛЬТУРЫ 

Уважаемый Крокодил! 
Помнишь стихи: «Когда легко­

верен и молод я был...»? А ведь 
ты уже не молод. Тебе целых пять­
десят. Чем же объяснить твое юно­
шеское легковерие? Житель села 
Нароачат В. Ф. Калашников по­
жаловался тебе, что в местной 
мастерской ему в течение несколь­
ких месяцев не могут отремонти­
ровать телевизор «Атлант». Его 
письмо ты направил в Пензенское 
областное управление бытового об­
служивания. Зам. начальника уп­
равления А. Агальцов прислал тебе 
(и в копии владельцу телевизора) 
такой ответ: «Сообщаем, что теле­
визор «Атлант» тов. Калашникова 
В. Ф. отремонтирован 17 июня 1972 
года (заменен кинескоп) и возвра­
щен владельцу». 

Получив это уведомление, ты с 
легким сердцем подшил его к де­
лу и сдал в архив. Чего ж еще, 
меры-то приняты! Ах, как ты лег­
коверен, уважаемый Крокодил! Со­
общаю, что проведенной нами про­
веркой установлено: телевизор, 
принадлежащий В. Ф. Калашнино-
ву, находится в настоящее время 
на ремонте в Наровчатской мастер­
ской и владельцу не возвращался. 

Так-то, уважаемый юбиляр. До­
веряй, но проверяй. Иначе попа­
дешься на удочку очковтирателям. 

В. РЕМИЗОВ, зав. отделом пи­
сем газеты «По заветам Лени­
на». 

Дорогой Крокодил! 
На меня сильное впечатление 

произвела опублииованная в 18-м 
номере «Дуэль иа протоколах». 
Я снова и снова перечитывала ее. 
Но вот что меня сначала порази­
ло. Многие из моих знакомых, по­
лучающих журнал по подписке, 
не читали этот фельетон. А зна­
ешь почему? У ж очень неброско 
ты подаешь даже интересные 
фельетоны. Заголовки оформлены 
серо, невыразительно. Посмотришь 
на иной заголовок, до того у него 
тоскливый внешний вид, что не хо­
чется читать сам фельетон или 
рассказ, хотя они. возможно, очень 
интересны. У тебя же. Крокодил, 
много талантливых, веселых 
художников. Почему бы им и не по­
ручать оформление заголовков? 

М. СКАТЕРНАЯ, г. Страшены, 
Молдавской ССР. 
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И. щедрый предвкушая пир, 
Под деревом остановилась. 
Сидит на дереве и думает Ворона: 
«Сейчас начнет хвалить 

определенно... 

Лиса ж как будто в рот воды набрала. 
Утратив свой медовый голосок, 
С Вороны глаз не сводит — 

и молчок. 
Так времени прошло немало. 
Быть может, час, а то и больший срок. 
Глазами ела сыр Лисица. 
Похвал ждала Ворона, чуть дыша. 
Но под конец не вытерпела птица. 
Сыр вынула из клюва, не спеша 
С собою положила рядом. 
— Ты,— говорит,— чего ж. Лиса, 
Не восхищаешься моим нарядом 

И моего не хвалишь голоска? 
Иль сыр любить ты перестала, 
Или Крылова не читала? 
Так слушай же... 
И каркнула она, 
Да так, что ветвь под нею 

закачалась. 
Как пьяная. Лисица зашаталась. 
— О, пощади, моя была вина! 
Схитрила я тогда! — воскликнула 

она,— 
Меня и нынче голод мучит. 
Но каркать перестань, молю. 
Я с голоду погибну лучше. 
Но пенья твоего не похвалю! 

Мой перевод был хорошо принят, 
Некоторые ценители (даже из на­
учного мира) стали говорить о но­
вом, интересном прочтении творчест­
ва великого русского баснописца... 
Успех меня Окрылил. Я даже поднял­
ся «а ступеньку выше — из «начи­
нающего» сразу стал «молодым и 
растущим», только не знал... в каком 
направлении расти. И снова обра­
тился к Крылову. 

Знаете, есть у Крылова такая бас­
ня... Забыл название... Короче гово­
ря, там Осел слушает Соловья и 
выносит приговор его певческому 
искусству, советуя поучиться у Пе­
туха. Так вот, именно эту басню я и 
решил перевести. 

Перевод шел гладко до решения 
Осла. Здесь меня подвело слабое 
знание русского язьжа. 

Осел задумался. 
— Пожалуй, что Петух...— 
Промямлил он, но тут же. спохватясь: 
— Нет. Соловей, а не Петух... 
Сказал и удалился, не простясь, 
За ним Петух тут бросился 

вдогонку. 
— Ну нет,— кричит,— так это не 

пройдет! 
Ты уверял когда-то. что. наоборот, 
Петух-де лучше Соловья поет. 
И твой ослиный суд записан мной 

на пленку... 
— Все это так,— сказал Осел со 

вздохом,— 
Я и сейчас тебя бы предпочел. 

Но не могу. Не та теперь эпоха: 
Все будут говорить, что я Осел. 

<^га>— -

К сожалению, на этом моя пере­
водческая деятельность закончилась. 
Меня вызвал редактор и властно 
спросил: 

— Как вас понимать? 
— Никак, — пробормотал я , — ви­

дите, это Крылов... Я только перево­
дил... 

— Ага, — многозначительно про ­
изнес о н . — Так разрешите мне то­
же заняться переводом. 

И перевел меня на самую низко­
оплачиваемую должность. 

г. Кишинев. 

ВШ1ЫЛ Ц^гЕЕВВОК! 

Дорогой Крокодил! 
Ошибаться свойственно всем. Не 

ошибается тот, кто ничего не де­
лает. Поэтому, я надеюсь, ты не 
обидишься, если я скажу , что ляп­
сусы, подобные тем, которые ты 
отбираешь для раздела «Нарочно 
не придумаешь», встречаются 
иногда н в твоих фельетонах. 

В фельетоне В. Романцева «Ру-
нотворные памятники» (№ 15) ты 

сделал открытие: обычные дымо­
вые трубы котельной назвал ды­
могарными. К твоему сведению, 
дымогарные трубы помещаются 
нлн находятся внутри паровых 
нотлов некоторых систем, в част­
ности паровозных (см. справочни­
ки по котлостроеиию). 

С уважением 
твой читатель Б. ШИТИКОВ, 

г. Куйбышев. 

Вилы у тебя, что ли. затупились, 
а, Крокодил? В прошлом году в 
№ 21 ты опубликовал рисунок Ю. 
Андреева, который я вырезал н 
посылаю тебе. 

Я полагал, что после публикации 
рисунка руководители торговли 
или промышленности (не знаю, 
кто из них виноват) сообщат на 
твоих страницах, где же все-таки 
можно купить эту дефицитную 
спортивную обувь. Но не тут-то 
было. Такого сообщения я в жур­
нале не увидел, а кеды... их в ма­
газинах нашего города как не бы­
ло, так и нет. 

А. С , г. Кирове 
ско 

к, Мурман-
)й области. 

Здравствуй, Крокодил! 
Тебе ведь всего пятьдесят лет. 

Цветущий возраст даже для твоего 
нильского собрата, а тем более 

для тебя. Почему же у тебя так 
рано начал прогрессировать стар­
ческий склероз? В 4-м номере за 
1972 год ты напечатал рисунок 
И. Семенова. Ай-яй-яй, быстро ты 
забыл, что рисунок В. Тильмана на 
такую же тему был напечатан в 
28-м номере за 1971 год! 

В. ВЫБОРНОВ, г. Куйбышев. 

НАПЕЧАТАВ В НОМЕРЕ 18-м ЗА­
МЕТКУ «АТТРАКЦИОН НА СТАДИО­
НЕ», КРОКОДИЛ ОЧУТИЛСЯ МЕЖ­
ДУ ДВУХ ОГНЕЙ. ЗАЩИТНИКИ 
ЖЕНСКОГО ФУТБОЛА (КАК ЖЕН­
Щ И Н Ы , ТАК И МУЖЧИНЫ) ОБВИ­
НЯЮТ ЖУРНАЛ В КОНСЕРВАТИЗ­
МЕ. ПРОТИВНИКИ (ПОЧЕМУ-ТО 
ТОЛЬКО МУЖЧИНЫ) УПРЕКАЮТ 
В ИЗЛИШНЕЙ ДЕЛИКАТНОСТИ. 
МОЛ, СЛЕДОВАЛО НАПИСАТ1 ПО-
ХЛЕСТЧЕ. 

СЛОВО КРИТИКАМ С ТОЙ И 
ДРУГОЙ СТОРОНЫ. 

Крокодил! Изумила меня мораль 
твоего «Аттракциона на стадионе». 
При чем тут сомнительная мода? 
Если девушки не умели играть, 
незачем было их выпускать на по­
ле стадиона. 

Попробуй устроить матч муж­
ских команд, составленных из но­
вичков. Тоже будет смех. Девуш­
ки нуждались в тренировках — 
только и всего. Кстати, наши фут­
болисты-мастера и после трени­
ровок иной раз так играют, что 
хоть смейся, хоть плачь. А что 
взять с девушек, которых не нау­
чили? 

Скажи, разве баскетбол легче 
футбола? Да ничуть! А ведь сла­
бый пол играет. И прекрасно, кра­
сиво играет. 

О. СИНКЕВИЧ, г. Киев. 

Товарищ Крокодил! 
По-моему, о затее с женским 

футболом ты отозвался чересчур 
мягко. Строже надо было. Я был 
свидетелем подобного матча на 
Кисловодском стадионе «Трудовые 
резервы». Билеты были проданы за 
несколько дней. Местная газета 
даже предупредила: «Количество 
билетов ограничено». Ну и пова­
лил народ. Что там матч Брази­
лия — СССР! 

А что происходило на поле? Это 
был настоящий комедийный фут­
бол. И посмеялись зрители над бес­
помощностью футболисток. Де­
вушки не только кучно бегали, но 
и кучно падали, образуя «кучу ма-
лу». Зачем это? Чтобы поправить 
финансовые дела стадиона? 

П. ЛИТВИНОВ, г. Томск. 

Дорогой Крокодил! 
В «Аттракционе на стадионе» ты 

ополчился на женский футбол. Пи­
шешь: «Нужно ли следовать сомни­
тельной моде н нам? Ведь сущест­
вуют десятки видов спорта, где на­
ши замечательные спортсменки 
вызывают искреннее восхищение 
своим мастерством, красотой и 
грацией!» 

Я тебе говорю прямо: не будь 
таиим консервативным. Я, конеч­
но, не оправдываю игру днепро­
петровских сиороспелых футболи­
сток. Но я считаю, что футбол 
женщине не повредит, и если сла­
бый пол желает взять на вооруже­
ние еще один очень красивый вид 
спорта, то светлой ему дороги. Мо­
жет быть, со временем наши фут-
болнетии, блистая красотой и гра­
цией, затинут мужчин за пояс еще 
и своим мастерством. 

Светлана Л. , г. Люберцы, 
Московской обл. 

Роберт 
Рождественский 

Галочкнна 
песенка 
Я—птичка суматошная. 
Пернатым не родня... 
Спасибо вам за то, что 
вы любите меня! 
За то, что вы порою — 
почти без выражения — 
в честь моего здоровья 
выносите решения. 
Для птички — заседаете. 
Для птички — отмечаете. 
Для птички—утверждаете. 
Для птички — намечаете: 
Симпозиумы, оды, 
Культвылазки, металл... 
Я стою 

миллионы! 
А кто их сосчитал?.. 
Выходит, я работница, 
Выходит, я мудра!.. 
Хоть от меня — 

как водится — 
ни пуха, 
ни пера. 

•ч«?$С 

— При чем здесь «Вилы в бок»? Про­
сто меня комары покусали. 

Рисунок В. КАНЕВСКОГО 
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С&япкй! 
Группа молодых, пока еще неизвестных писателей-сатириков (фамилии по 

понятным причинам опускаем) обратилась с некоторыми вопросами к малоиз­
вестному старому сатирику (фамилию по тем же причинам опускаем). Ниже 
публикуются вопросы (наводящие, прямые) и ответы (откровенные, уклончи­
вые). 

ВОПРОС. Нас, молодых, иногда замалчивают: напечатаешь рассказ, напе­
чатаешь другой, а критика молчит и молчит. Что делать? 

ОТВЕТ. Печатайте третий. 
ВОПРОС. Как надо работать с молодыми начинающими писателями? 
ОТВЕТ. Записывайте в литературное объединение как можно больше людей 

разного возраста — от пятнадцати до семидесяти пяти лет включительно (стар­
ше не рекомендую). Вскоре настоящий талант и откроется по безошибочному 
признаку — он уйдет из группы. Тут его только и ловить. Вот так и надо рабо­
тать с молодыми начинающими. 

ВОПРОС. Не сможете ли вы дать какой-либо совет редакциям журналов и 
издательств о воспитании литераторов вообще, выступающих печатно и устно? 

ОТВЕТ. Прежде всего в каждой редакции и издательстве надо бы вывесить 
броские плакатики, такие, например: 

1. Ко всем критикам и рецензентам (открытым и закрытым, кстати) — по­
корнейшая просьба: НЕ УБИЙ! 

2. Лицам, пожелавшим лично стать юмористами и сатириками: если у тебя 
куриная слепота — не лезь в сумерки. 

3. Просто прозаикам: с редактором каши не сваришь — вычерпывая воду, 
он выбрасывает и пшено. Приноси ему готовую кашу, памятуя о грамматике, 
синтаксисе и словесности, в частности. 

4. Над столом редактора не худо бы поместить табличку: «Врачу, исцели-
ся сам!» 

Что же касается выступающих устно на собраниях, заседаниях и прочих сим­
позиумах по развитию творческой мысли, то им можно предложить плакатики: 

а) думай по силе возможности, когда говоришь, 
б) не ори, 
в) не говори шепотом — иначе подумают, что ты сатирик, 
г) молчи, если можешь, это лучше. К тому же сойдешь за философа. 
ВОПРОС. Как быть с такой большой когортой людей, каковые карабкают­

ся на Парнас, написав несколько стихов или один-два рассказа? Ведь уже не 
стало прохода на ту, когда-то знаменитую, гору! 

ОТВЕТ. Карабкайтесь вместе с ними. А если есть терпение, то повремени­
те— дождитесь ночи, когда ослы спят, и карабкайтесь в одиночку. Учтите: чем 
выше будете забираться на Парнас, тем меньше там народу всякого. А толкуч­
ка, она преимущественно у подножия упомянутой вами горы. 

ВОПРОС. Как бороться с графоманами и графоманством? 
ОТВЕТ, В теории литературы ответа на этот вопрос найти нельзя, однако 

анализ ряда жизненных ситуаций (а жизнь надо изучать!) подсказывает, что 
намечаются некоторые пути решения и этой проблемы. Например, достаточно 
убедительно доказано, что графоманство приходит к человеку чаще всего с 
возрастом и в такой отрезок жизни, когда становится нечего делать. Это факт. 
Да и сами подумайте: занятой человек литературой заниматься никогда не бу­
дет — ему некогда. 

Теперь: как бороться? Для примера возьмем самый распространенный слу­
чай. К вам является лично готовый, законченный графоман со своей готовой, 
законченной рукописью. И он требует, чтобы его немедленно слушали, так как 
сейчас же будет читать роман вслух. Со стихами проще: внимайте, восхищай­
тесь (но не в письменном виде!). Роман сложнее. Главное, не возражайте: 
бесполезно! — но поставьте одно лишь условие: он вам читает пять страниц, 
а вы ему — две-три. И так поочередно. Только не свое читайте, избави боже! 
Берите томик А. П. Чехова и открывайте рассказ «Драма» — его хватает, при­
мерно на две-три дозы полного курса просвещения (но не излечения, к со­
жалению). Больше от вас почти ничего не требуется — только читать с выра­
жением, но без выражений, то есть спокойно. Однако же последние слова 
«Присяжные оправдали его» замените такими фразами: «Народный суд отказал 
бы в рассмотрении дела. Да и пресс-папье у меня нет—работаю ручкой-са­
мопиской. А разве в наше время кого-то ударишь ею сильно? Ну, ткну я вас, 
скажем... в глаз — толку-то!». 

ВОПРОС. В магазинах под видом художественной литературы много неху­
дожественных книг, каковые читатель не покупает. Это понятно. А вот бы­
вает ли так, что не покупают и хорошую книгу? 

ОТВЕТ. Вполне может быть. Дайте пространную аннотацию, чтобы читатель 
из нее узнал все: о чем написана книга, какое она производит на него, читате­
ля, впечатление, как она воспитывает его и чему учит. Не купит! Убей его у 
прилавка — не купит. Знаю его: дотошный пошел читатель — на крючок не 
поймаешь. В общем, работящих аннотаторов пруд пруди. Думаю, назрела не­
обходимость создать при всех отделениях Союза писателей комиссии или, на 
худой конец, малые секции аннотаторов. Иначе лучшие творения умелых рук 
останутся без всякого коллективного надзора. 

Ах, если бы был жив Салтыков-Щедрин! Мы бы ему тоже к каждой книжке 
аннотацию и биографию. Да так, чтобы он закачался. Ведь сам-то он не дога­
дался при жизни. И А. П. Чехов тоже. И И. С. Тургенев тоже. Да что там! 
Граф Лев Николаевич Толстой не сообразил, что книги в массы продвигают не 
авторы талантом, а аннотаторы и биографы-миниатюристы. Вот если бы был 
жив Салтыков-Щедрин, тогда... Впрочем, чего нет, того нет: своего Салты­
кова-Щедрина у нас пока нет, а тот давно умер (10 мая 1889 г., по новому 
стилю). 

ВОПРОС. А будет он, новый Салтыков-Щедрин? 
ОТВЕТ. Каждый современный сатирик может стать Щедриным: спасение 

утопающих — дело самих утопающих. 

ВОПРОС. При каких условиях молодой сатирик может стать Щедриным? 
ОТВЕТ. Молодой сатирик сможет стать Щедриным при следующих усло­

виях: 
если он сумеет написать сатиру только с положительными героями и если 

отрицательное в жизни будет отражаться в литературе само собой, без_ уча­
стия автора, то есть посредством кибернетики и счетно-решающих устройств; 

если сатирик будет смелым, но не настолько, чтобы можно было назвать 
его храбрым; 

если он исключит из сатиры гиперболу (дабы не сбиться на очернительст­
во); 

если он, сатирик, следовательно, будет настоящим сатириком, то... он мо­
жет и не быть Щедриным: гонорар все равно будет. 

ВОПРОС. Вы противоречите сами себе: «Каждый может быть Щедриным», 
но «может и не быть Щедриным». Как это понимать? 

ОТВЕТ. Если не можете понять, не напрягайте сил и не истощайте мозг 
излишними умственными упражнениями, ибо он вам еще пригодится в даль­
нейшей литературной деятельности на благо человечества и на радость Лит­
фонду. В развитие же сказанного выше приведу небезызвестный украинский 
анекдот: человек, увидя с берега, как тонет его кум в холодной воде, пощупал 
пальцем ту воду и сказал: «Не выбивайтесь, куме, из сил — сидайте на дно», 
Как видите, здесь дело спасения самих утопающих выступает на первый план. 

ВОПРОС. Не хотите ли сказать несколько слов о литературной 
критике? 

ОТВЕТ. Нет, не хочу. Уже где-то мною сказано: «Критик к критику летит, 
критик критику кричит: не надравши лыка, не берись лапти плесть». А бывает, 
плетут. Воздушные лапти плетут по принципу «А мине не ндравится». Сами 
понимаете, воздушные лапти в критике — зто не лучше, чем воздушные замки 
в прозе. Вот если бы был жив В. Г. Белинский, он сказал бы вам несколько 
слов о критике. А я что? Я лично критику люблю. 

ВОПРОС. Скажите что-нибудь о В. Г. Белинском — о нем, о его времени. 
ОТВЕТ. В. Г. Белинскому было хорошо: рядом были А. С. Пушкин, М. Ю, 

Лермонтов, Н. В. Гоголь и другие, поэтому ему было о ком писать и он, кроме 
того, знал, как писать о тех и о других. 

ВОПРОС. Расскажите, пожалуйста, как вы работаете? 
ОТВЕТ. Такой вопрос часто задают на читательских конференциях. Отве­

чаю: сатиру пишу, когда мне трудно, лирику — когда грустно, романы — когда 
нужны деньги (одной сатирой — прокорм плохой). Когда же мне делать нече­
го — не пишу ничего. 

ВОПРОС. Разрешите последний, шутейный вопрос: какая разница между 
дверью вашей комнаты и дверью в литературу? 

ОТВЕТ. В мою комнату вы попали очень просто: открыли дверь и вошли 
как на «Воровского, 52», в правление Союза писателей. В литературе же не­
сколько иначе: «вход» туда через игольное ушко. Помните? «Легче верблюду 
пройти в игольное ушко...» У того верблюда подразумевался явный талант — 
иначе полез бы напролом. А он вроде бы искал игольное ушко... 

* * * 
Все молодые сатирики встают и с пасмурной улыбкой снисхождения; сме­

шанного с чувством превосходства, молча направляются к двери. 
— Благодарю вас за внимание! — громко сказал сатирик вслед уходящим 

от него и как-то безыдейно вздохнул. 
Он был в тот день философом, что с ним случалось редко. 
Заметив в его глазах нечто похожее на тоску духа, я задал просто челове­

ческий вопрос, поскольку мы остались вдвоем: 
— А бывает ли вам действительно, как вы неосторожно выразились, гру­

стно? 
Он ответил как бы оправдываясь: 
— Редко. Очень редко. 
И только-только я хотел задать ему еще какой-нибудь вопрос, он произнес 

явно загадочные слова: 
— Все. Уходите. Одной ногой я в прошлом, другой (югой в. будущем, а 

обеими руками в настоящем. 
Он решительно указал мне на дверь и изрек гласом прорицателя: 
— До следующего съезда писателей! 

По поручению Крокодила стенографировал интервью, 
вел беседу и сочинял собственные раздумья 

Г. ТРОЕПОЛЬСКИЙ 
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— Вчера что-то в нем затарахте­
ло, и вот — пожалуйста... 

Рисунок 
Б. СТАРЧИКОВА 
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Приготовился 

У. 

Тренировка в воздушном океане. 

Рисунок А. ГРУНИНА ОЛИМПИЙСКИЕ 

НАБРОСКИ 

— Зря стараетесь, там уже нечего делать! 

Рисунок В. ТИЛЬМАНА Пассажир с большим весом. 

Сергей Смирнов РАЗНОСТИШЬЕ 

МЕЩЕРСКИЙ ПЕРЕБОР (Виктор Полторацкий] 

Парень хваткий, 
дальнозоркий, 

Все мне в масть да впору: 
Брал Берлин, 
Гостил в Нью-Йорке, 
А люблю Мещеру. 

Как присяду на крылечке 
В среднерусском вкусе, 
Речка Буша вьет колечки 
На задворках Гуся. 

Льется Судогда-речуга 
Поперек Стружани. 
Где найдешь такое чудо, 
Братцы-горожане! 

Под горой 
ручей-остуда, 

ЗОЛОТО 

Влечет, блестит и даже 
очень... 

На вид — 
солидности полно... 

Но легковесность, 
между прочим, 

Гласит, 
Что дутое оно. 

ДАЙТЕ МНЕ ФОТОННУЮ РАКЕТУ! 
Объявляю всем умельцам Добрых дел, 

света — 
Голова моя уже седа. 
Дайте мне фотонную ракету, 
Чтоб догнать ушедшие года! 

Над ручьем — ракита. 
Как глотну 

глоток 
отсюда, 

Сразу врозь копыта! 

Сразу фью-ють! 

И, словно в дыме, 
Соколом несусь вдаль. 
Наше вашим, град Владимир, 
Чухлома да Суздаль!.. 

Все приемлю по-сыновьи. 
Всех люблю по-братски. 
Вот, друзья, 

каков таков я, 
Витя 
1 '/-2-Цкий!!! 

РЕЦЕНЗЕНТ-
НЕТОПИСЕЦ 

Завел 
В своих статьях 
Такую моду — 
Вливает 

в Бочку Дегтя 
Ложку Меду. 

Догоню, 
верну себе их снова, 

Нанижу на мысленную нить. 
И начну без шика показного 
Каждый миг 

по-новому ценить. 

Стану тратить время, 
словно витязь 

а дел — невпроворот. 
Эй, умельцы мира, 

отзовитесь, 
Есть ли шансы ринуться 

в полет! 

Верю, что услышал кто-то 
где-то, 

Но пока — 
инкогнито хранит. 

И моя фотонная ракета 
Предотлетно 

целится в зенит... 

Никита Богословский 

ИЗ СТАРИННОГО Ю'МОВА 
Роясь в старинных книгах, я обнаружил несколько любо­

пытных историй, ноторые, как мне кажется, могут предста­
вить известный познавательный интерес н для современного 
читателя. Вот некоторые из них: 

С ЛИЦЕДЕЕМ СЛУЧАЙ ПРИСКОРБНЕЙШИЙ 
Один лицедей искусный, в волшебных иллюзионах немало 

понаторевший, к своему ремеслу будучи однажды призван, 
в вечерний час по улице спорыми шагами торопился. К ка­
ковому лицедею в переулке темпом злодей неизвестного зва­
ния подошел и того спросил: «Куда, приятель любезный, спе­
шишь без памяти?» 

На тот вопрос лицедей ответствовал простодушно: «На 
с-ьемку». -• после какового ответа злодей тот почал с него без 
совести камзол снимать, приговаривая: «Вот /зам. сударь мой, 
и ваша съемка».— и. дело свое сделав, тут же удалился по­
спешно. На что лицедей злосчастный, камзола лишившись, 
скоро по улице в дежурную часть побежал, печальными воп­
лями и стенаниями окрестности оглашая. 

ГОСПОДИНА ГЛУКА ПОСРАМЛЕНИЕ 
Некий кавалер славный, будучи искусства музыкального 

аматером бескорыстным и великим, собрал однажды у себя 
в усадьбе музикусов искусных, дабы кнартет господина Глу-
ка сыграть. Но. увы. быв Нотариусом срочно в уезд призван, 
понеже купчую на лесные угодья подписать нужду имел, ту­
да и отбыл. 

Одначе на другой день, по возвращении от того Нотариу­
са и любопытством сгорая, в сени войдя запыхавшись, "с вол­
нением вопросил: «Как сыграли?». На что ответ незамедля 
последовал: «4:1». 

Чем тот кавалер, музыки аматер, немало огорчен был, по­
елику по его отъезду все музикусы свои скрипицы и виолы 
побросали тотчас и с домочадцами и дворней на лужайке 
ножным мячом новомодным весь день до заката тешились, 
славное творение господина Глука напрочь от дела отставив. 

ПРО ПОПА И СОБАКУ ЕГО, КАК ОНО ВЗАПРАВДУ БЫЛО 
Уж издавна ведома бывальщина про того Попа, что свою 

возлюбленную Собаку за ничтожнейший мяса кусок жесто­
кой казни предал. А как читали мы свиток рукописный ста­
ринный дьякона-расстриги Гришки. Федорова сына, что са­
молично очевидцем той казни был, то сейчас вся правда и 
узналась. 

Волярин вельможной, князь Троетурои. враждовал враждой 
фамильной с Архимандритом Савелием. И черной злобой на­
полнившись, отослал тому Архимандриту якобы от Посла пер­
сидского Вели-Сапетова в дар изрядный мяса кусок, преступ­
ной рукой злоумышленного князя заморским ядом кураре 
отравленный. 

Пес неразумный, левретка малая, того мяса допреж хозяи­
на отведав, немедля дух испустил, а тот Архимандрит, скорб­
ные слезы проливая, верную собаку и сыру-землю закопал и 
на могилке той убогой истинную правду начертал: «Она съе­
ла кусок мяса, он ее убил». 

А что на Архимандрита того напраслину взвалили, как он 
собственноручно пса любезного смерти предал, так- ото все 
боллрнноиы клевреты навет пустили. Не казнил Поп Собаку, 
а кусок мяса поганый жизнь ее безгрешную прервал. И на 
том повесть нашу кончаем, спасибо за внимание. 

ЧШШШШ 
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ПОЗВОЛЬТЕ ОТЧИТАТЬСЯ! 

ВО-ПЕРВЫХ, к своему юбилею «Кро­
кодил» выпустил три тома избранных 
(из полувекового комплекта журнала) 
произведений сатирической литерату­
ры и графики. 

О первом томе — альманахе «Не­
стор из «Крокодила» — мы уже сооб­
щали в № 20. Напоминаем: эта лето­
пись составлена из сочинений 268 
литераторов-крокодильцев. По сведе­
ниям из книготорговых сфер, стоты­
сячный тираж «Нестора» уже на ис­
ходе... 

Перед вами обложка второго то­
ма — на сей раз избранных карика­
тур. 

Это тоже своего рода летопись 
полустолетия, но на языке кисти и 
карандаша. Ее коллективный автор — 
восемьдесят художников-крокодиль-
цев всех поколений. 

м 

Третий том только что вышел в 
свет в Берлине с дружеской помощью 
издательства «Ойленшпигель». 

Называется альбом несколько ин­
тригующе: «Оленеводы на Черном мо­
ре». Это название альбому дал одно 
именный рисунок Ивана Семенова. 
Собрание сатирических и юмористи­
ческих работ карикатуристов «Кро 
ходила» последних лет сопровожда­
ется их краткими шутливыми авто­
биографиями. 

ВО-ВТОРЫХ, в серии Библиотеки 
«Крокодила» вышла книжица-испо­
ведь, в которой девять авторов — 
литераторов и художников журнала, 
словно сговорившись, открывают чи­
тателю редакционные тайны — смеш­
ные и драматические, курьезные и 
поучительные. Как «Крокодил» на­
рекли этим именем, кто стоял у ко­
лыбели новорожденного, когда «Кро­
кодил» взмыл в небеса,— обо всем 
этом и многом другом вы можете уз­
нать из книжки «О времени и о се­
бе». 

И наконец. В-ТРЕТЬИХ, выпущен 
№ 2033 журнала, который вы сейчас 
держите в руках: 
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Анатоль ПОТЕМКОВСКИЙ 
(Польша) 

Деревья 
умирают стоя 

Сначала журнал напечатал 
такую заметку: 

НАТЮРМОРТ 
Что может быть прекраснее 

цветущего сада?! Что может 
быть радостнее для глаза?! 

Конечно, ничего, но не о 
том речь. Как известно, слово 
ксад» вписано золотыми бук­
вами в историю человеческой 
мысли. Некий Ньютон однаж­
ды случайно находился в саду 
и наблюдал, как красное ябло­
ко упало на зеленую траву. 
Так он открыл закон всемир­
ного притяжения. 

К сожалению, ничего похо­
жего не может произойти ни с 
кем из работников садового 
хозяйства «Урожай» близ села 
Яблочкино, несмотря на то, 
что среди них наверняка име­
ются люди способные и обра­
зованные. Повторить открытие 
Ньютона им мешают объектив­
ные причины. 

Наш читатель, инженер Ф и ­
липпов Иван Дмитриевич, ра­
ботник нефтеперегонного за­
вода, находясь в отпуске в се­
ле Яблочкино, сообщает, что 
сада садового хозяйства «Уро­
жай» фактически не сущест­
вует. В результате скверного 
ухода деревья уничтожены 
всевозможными вредителями, 
даже от ветвей ничего не оста­
лось. И только мертвые сучья 
жалобно протягивают свои 
руки к небу. 

Работники садового хозяйст­
ва обходят сад стороной: ви­
димо, такой натюрморт их со­
всем не интересует. 

Неужели даже главные ав­
торы этого «произведения» не 
понесут никакого наказания?.. 

Потом в журнале появилось 
такое сообщение: 

ПО СЛЕДАМ 
НАШИХ ВЫСТУПЛЕНИЙ 

В связи с напечатанной в 
предыдущем номере замет­
кой под названием «Натюр­
морт» мы получили следую­
щее письмо от директора са­
дового хозяйства «Урожай» в 
селе Яблочкино: 

«Уважаемые товарищи из 
редакции! 

НАРОЧНО НЕ 
[(ОБЪЯВЛЕНИЕ 
16 МАЯ СОСТОИТСЯ ПЕДСОВЕТ 

НА ТЕМУ: «ЛИКВИДАЦИЯ ПРОБЛЕ­
СКОВ ЗНАНИЙ У УЧАЩИХСЯ». ЯВ­
КА ВСЕХ УЧИТЕЛЕЙ ОБЯЗАТЕЛЬНА. 
НАЧАЛО В 3.30». 

Прислал М. Захаров, г. Новокузнецк. 

«Прошу снять с меня взыскание, 
гак как оно сыграло воспитатель­
ную роль, тем более, что оно было 
наложено незаконно». 

(Из заявления). 
Выписал И. Болтов, Камышинский 

район, Волгоградской области. 
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Здоровая критика — вели­
колепное оружие в борьбе но­
вого со старым. Это относится 
к справедливой, позитивной и 
конструктивной критике, о ко­
торой все мы м о ж е м только 
мечтать. 

К сожалению, замечания, со­
держащиеся в фельетоне под 
названием «Натюрморт», не 
помогают нам в работе и не 
мобилизуют коллектив на 
борьбу за более высокие уро­
жаи в нашем садовом хозяй­
стве. Взять хотя бы призыв к 
работникам хозяйства заново 
открыть закон Ньютона (1643— 
1727). Это требование совер­
шенно абсурдное, и отнестись 
к нему сколько-нибудь серьез­
но невозможно. Мы не наме­
рены плестись в хвосте у 
Ньютона! У наших работников 
другие, более величественные 
задачи, а падают яблоки или 
не падают — не имеет для них 
никакого значения. Всё это не 
больше чем неуклюжая дема­
гогия. 

Работники нашего садового 
хозяйства — люди опытные, хо­
рошо знающие свое дело, и 
если они не часто бывают в 
саду, то только из опасения, 
что там их может хватить сол­
нечный удар. Благодаря этому 
мы имеем на данном этапе 
значительное снижение числа 
солнечных ударов, хотя в на­
шем саду почти полностью 
отсутствует тень, что выну­
жден был признать даже сам 
автор фельетона. 

Кстати, редакции следовало 
бы знать, что яблоки собирают 
с яблонь посредством срыва­
ния. Падение яблок свидетель­
ствует о низкой садовой куль­
туре. Яблоки, которые сами 
падают >на землю, легко под­
вержены порче, особенно в 
процессе транспортировки. 

Короче говоря, замечания 
инженера Филиппова основа­
ны на его полной неосведом­
ленности. Было бы куда луч­
ше, если бы инженер Филип­
пов вместо того, чтобы зани­
маться совершенно незнако­
мыми ему проблемами, объяс­
нил читателям, почему нефте­
перегонный завод, на котором 
он работает, выпускает такой 
жидкий бензин. 

Дирекция садового хозяйст­
ва сообщает, что на виновных 
наложены соответствующие 
взыскания, а деревья, упоми­
наемые в фельетоне «Натюр­
морт», будут спилены». 

Георгий ЧАУШОВ 
(Болгария) 
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«Телевидение 
19.00 «По—пьянству — огонь». Вы­

ступление начальника облГАИ Аста­
пова. 

19.50 «Вызываем огонь на себя». 
Телевизионный художественный 
фильм». 

«Омская правда» 

«МАГАЗИНУ № 6 ГАСТРОНОМИЯ 
СРОЧНО ТРЕБУЕТСЯ РАБОЧИЙ 

ДЛЯ ОТПРАВКИ В КОЛХОЗ. 
Администрация». 

Доставил М. Ш и р и н к и н , г. Пермь. 

«В ПОНЕДЕЛЬНИК ВСЕ ЗЛОСТ­
НЫЕ НЕПЛАТЕЛЬЩИКИ ЗА СВЕТ 
И ВОДУ В АЛФАВИТНОМ ПОРЯД­
КЕ БУДУТ ПОВЕШЕНЫ НА ДВЕ­
РЯХ». 

(Из объявления). 
Переписал В. Живица, 

г. Запорожье. 

«Идет прием документов от абиту­
риентов... 

На первом месте стоят специаль­
ности романтического характера: ГР, 
ГФ, ПГС, ЭЛ, М М Л . Это и понятно: 
труд геологов и строителей давно 
оценен советским народом. Моло­
дежь увлекают эти профессии ро­
мантикой поиска, романтикой строй­
ки». 

Газета «Ухта». 

«Характеристика 

на шофера отдела культуры Тимо­
феева И. А. 

Тимофеев И. А. принят в отдел 
культуры из-за того, что его выгнали 
изо всех организаций поселка, идти 
ему больше было некуда...» 

Выписал Л . Аленсеев, 
Мошенский район, Новгородской 

области. 

«ВЫДАЧА ЧИСТОГО БЕЛЬЯ — В 
ГРЯЗНОМ ОТДЕЛЕ». 

(Объявление в пункте приема и вы­
дачи белья, М. Комсомольский пер., I) 
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I1EXA 

ПОЗВОЛЬТЕ ОТЧИТАТЬСЯ! 

ВО-ПЕРВЫХ, к своему юбилею «Кро­
кодил» выпустил три тома избранных 
(из полувекового комплекта журнала) 
произведений сатирической литерату­
ры и графики. 

О первом томе — альманахе «Не­
стор из «Крокодила» — мы уже сооб­
щали в № 20. Напоминаем: эта лето­
пись составлена из сочинений 268 
литераторов-крокодильцев. По сведе­
ниям из книготорговых сфер, стоты­
сячный тираж «Нестора» уже на ис­
ходе... 

Перед вами обложка второго то­
ма — на сей раз избранных карика­
тур. 

Это тоже своего рода летопись 
полустолетия, но на языке кисти и 
карандаша. Ее коллективный автор — 
восемьдесят художников-крокодиль-
цев всех поколений. 

м 

Третий том только что вышел в 
свет в Берлине с дружеской помощью 
издательства «Ойленшпигель». 

Называется альбом несколько ин­
тригующе: «Оленеводы на Черном мо­
ре». Это название альбому дал одно 
именный рисунок Ивана Семенова. 
Собрание сатирических и юмористи­
ческих работ карикатуристов «Кро 
ходила» последних лет сопровожда­
ется их краткими шутливыми авто­
биографиями. 

ВО-ВТОРЫХ, в серии Библиотеки 
«Крокодила» вышла книжица-испо­
ведь, в которой девять авторов — 
литераторов и художников журнала, 
словно сговорившись, открывают чи­
тателю редакционные тайны — смеш­
ные и драматические, курьезные и 
поучительные. Как «Крокодил» на­
рекли этим именем, кто стоял у ко­
лыбели новорожденного, когда «Кро­
кодил» взмыл в небеса,— обо всем 
этом и многом другом вы можете уз­
нать из книжки «О времени и о се­
бе». 

И наконец. В-ТРЕТЬИХ, выпущен 
№ 2033 журнала, который вы сейчас 
держите в руках: 
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Итак, разрешите доложить: план 
выпуска юбилейных изданий выпол­
нен. Переходим к текущим делам... 
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Анатоль ПОТЕМКОВСКИЙ 
(Польша) 

Деревья 
умирают стоя 

Сначала журнал напечатал 
такую заметку: 

НАТЮРМОРТ 
Что может быть прекраснее 

цветущего сада?! Что может 
быть радостнее для глаза?! 

Конечно, ничего, но не о 
том речь. Как известно, слово 
ксад» вписано золотыми бук­
вами в историю человеческой 
мысли. Некий Ньютон однаж­
ды случайно находился в саду 
и наблюдал, как красное ябло­
ко упало на зеленую траву. 
Так он открыл закон всемир­
ного притяжения. 

К сожалению, ничего похо­
жего не может произойти ни с 
кем из работников садового 
хозяйства «Урожай» близ села 
Яблочкино, несмотря на то, 
что среди них наверняка име­
ются люди способные и обра­
зованные. Повторить открытие 
Ньютона им мешают объектив­
ные причины. 

Наш читатель, инженер Ф и ­
липпов Иван Дмитриевич, ра­
ботник нефтеперегонного за­
вода, находясь в отпуске в се­
ле Яблочкино, сообщает, что 
сада садового хозяйства «Уро­
жай» фактически не сущест­
вует. В результате скверного 
ухода деревья уничтожены 
всевозможными вредителями, 
даже от ветвей ничего не оста­
лось. И только мертвые сучья 
жалобно протягивают свои 
руки к небу. 

Работники садового хозяйст­
ва обходят сад стороной: ви­
димо, такой натюрморт их со­
всем не интересует. 

Неужели даже главные ав­
торы этого «произведения» не 
понесут никакого наказания?.. 

Потом в журнале появилось 
такое сообщение: 

ПО СЛЕДАМ 
НАШИХ ВЫСТУПЛЕНИЙ 

В связи с напечатанной в 
предыдущем номере замет­
кой под названием «Натюр­
морт» мы получили следую­
щее письмо от директора са­
дового хозяйства «Урожай» в 
селе Яблочкино: 

«Уважаемые товарищи из 
редакции! 

НАРОЧНО НЕ 
[(ОБЪЯВЛЕНИЕ 
16 МАЯ СОСТОИТСЯ ПЕДСОВЕТ 

НА ТЕМУ: «ЛИКВИДАЦИЯ ПРОБЛЕ­
СКОВ ЗНАНИЙ У УЧАЩИХСЯ». ЯВ­
КА ВСЕХ УЧИТЕЛЕЙ ОБЯЗАТЕЛЬНА. 
НАЧАЛО В 3.30». 

Прислал М. Захаров, г. Новокузнецк. 

«Прошу снять с меня взыскание, 
гак как оно сыграло воспитатель­
ную роль, тем более, что оно было 
наложено незаконно». 

(Из заявления). 
Выписал И. Болтов, Камышинский 

район, Волгоградской области. 
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Здоровая критика — вели­
колепное оружие в борьбе но­
вого со старым. Это относится 
к справедливой, позитивной и 
конструктивной критике, о ко­
торой все мы м о ж е м только 
мечтать. 

К сожалению, замечания, со­
держащиеся в фельетоне под 
названием «Натюрморт», не 
помогают нам в работе и не 
мобилизуют коллектив на 
борьбу за более высокие уро­
жаи в нашем садовом хозяй­
стве. Взять хотя бы призыв к 
работникам хозяйства заново 
открыть закон Ньютона (1643— 
1727). Это требование совер­
шенно абсурдное, и отнестись 
к нему сколько-нибудь серьез­
но невозможно. Мы не наме­
рены плестись в хвосте у 
Ньютона! У наших работников 
другие, более величественные 
задачи, а падают яблоки или 
не падают — не имеет для них 
никакого значения. Всё это не 
больше чем неуклюжая дема­
гогия. 

Работники нашего садового 
хозяйства — люди опытные, хо­
рошо знающие свое дело, и 
если они не часто бывают в 
саду, то только из опасения, 
что там их может хватить сол­
нечный удар. Благодаря этому 
мы имеем на данном этапе 
значительное снижение числа 
солнечных ударов, хотя в на­
шем саду почти полностью 
отсутствует тень, что выну­
жден был признать даже сам 
автор фельетона. 

Кстати, редакции следовало 
бы знать, что яблоки собирают 
с яблонь посредством срыва­
ния. Падение яблок свидетель­
ствует о низкой садовой куль­
туре. Яблоки, которые сами 
падают >на землю, легко под­
вержены порче, особенно в 
процессе транспортировки. 

Короче говоря, замечания 
инженера Филиппова основа­
ны на его полной неосведом­
ленности. Было бы куда луч­
ше, если бы инженер Филип­
пов вместо того, чтобы зани­
маться совершенно незнако­
мыми ему проблемами, объяс­
нил читателям, почему нефте­
перегонный завод, на котором 
он работает, выпускает такой 
жидкий бензин. 

Дирекция садового хозяйст­
ва сообщает, что на виновных 
наложены соответствующие 
взыскания, а деревья, упоми­
наемые в фельетоне «Натюр­
морт», будут спилены». 

Георгий ЧАУШОВ 
(Болгария) 

КАК 

ОТКЛИКНУЛИСЬ БЫ 

ХУДОЖНИКИ КРОКОДИЛА 

на сюжет 

«РОМЕО и ДЖУЛЬЕТТА» 

Бор. Ефимов 

Ю.Федоров V°B/dj 

\Эр.Щ'"^~№ 

Е. Шукаев 

КУКРЫНИКСЫ 

Ю . Ч е р е п а н о 

I 
ПРИДУМАЕШЬ 

«Телевидение 
19.00 «По—пьянству — огонь». Вы­

ступление начальника облГАИ Аста­
пова. 

19.50 «Вызываем огонь на себя». 
Телевизионный художественный 
фильм». 

«Омская правда» 

«МАГАЗИНУ № 6 ГАСТРОНОМИЯ 
СРОЧНО ТРЕБУЕТСЯ РАБОЧИЙ 

ДЛЯ ОТПРАВКИ В КОЛХОЗ. 
Администрация». 

Доставил М. Ш и р и н к и н , г. Пермь. 

«В ПОНЕДЕЛЬНИК ВСЕ ЗЛОСТ­
НЫЕ НЕПЛАТЕЛЬЩИКИ ЗА СВЕТ 
И ВОДУ В АЛФАВИТНОМ ПОРЯД­
КЕ БУДУТ ПОВЕШЕНЫ НА ДВЕ­
РЯХ». 

(Из объявления). 
Переписал В. Живица, 

г. Запорожье. 

«Идет прием документов от абиту­
риентов... 

На первом месте стоят специаль­
ности романтического характера: ГР, 
ГФ, ПГС, ЭЛ, М М Л . Это и понятно: 
труд геологов и строителей давно 
оценен советским народом. Моло­
дежь увлекают эти профессии ро­
мантикой поиска, романтикой строй­
ки». 

Газета «Ухта». 

«Характеристика 

на шофера отдела культуры Тимо­
феева И. А. 

Тимофеев И. А. принят в отдел 
культуры из-за того, что его выгнали 
изо всех организаций поселка, идти 
ему больше было некуда...» 

Выписал Л . Аленсеев, 
Мошенский район, Новгородской 

области. 

«ВЫДАЧА ЧИСТОГО БЕЛЬЯ — В 
ГРЯЗНОМ ОТДЕЛЕ». 

(Объявление в пункте приема и вы­
дачи белья, М. Комсомольский пер., I) 

Прислал А. Макаров, г. Москва 
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